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N3nckBaHus n npeaynpexaeHns 3a 6esonacHocTt™

Toau ypen Moxe fa 6bAe 1n3nons3eaH OT fela Hag 8 roguiiHa Bb3pacT, KakTo U ninua ¢ HamauieHn
Pur3n4eckn, CETUBHU 1 YMCTBEHN BE3MOXHOCTU WU NinLa 63 ONUT 1 MO3HaHWS, caMo ako Te ca MNof
HabntogeHe nnn 6b4aT MHCTPYKTUPaHM OTHOCHO 6e3onacHara ynotpeba Ha ypeaa 1 Bb3MOXHUTE PUICKOBE.
BHVIMAHWE: Typ60 HakpaHuM® nMaTt BbPTSLLA Ce YeTKa, B KOATO Morar fa nonagHat Yactu. Mons,
N3MNoM3BanTe M BHAMATENHO 1 CaMO BbPXY MpeaHasHaqYeH NoBbPxXHOCTU. Mong, UskntodeTe
npaxocMyka4dkara, npeay fa OTCTPaHUTE YIOBEHUTE HYaCcTu UK fa NOYNCTUTE YeTKara.

[euarta Tpabea fa ce Haa3vpaearT, 3a [a Ce rapaHTupa, Ye HaMa fja Cu UrpasT C ypeaa.

Hpe,u,m noYvncTBaHe N N3BbpLLUBaHE Ha TEXHNHYECKO O6CJ'Iy>KBaHe Ha ypena n3Bagete Lercersia OT KOHTaKTa.

Hukora He 13nonseanTe npaxocMykadkata 6e3 puntpu.

BHumaHue

Tosun ypen Ma enexkTpuyeckr BPb3KK:

® Hykora He BCMyKBanTe TEYHOCTU C NpaxocMyKadkaTa

® He notanante B TEYHOCTU MPY NOYUCTBAHE

* Mapky4ybT TpsibBa [a ce NpoBepsiBa PEOOBHO 1 He TpsibBa fa Cce 13Mosi3Ba, ako e NoBpeneH.
[opecrnomMeHaTnTe OENCTBUA MOXKE Aa MPUYMHAT CEPUO3Ha NMOBPENA Ha eNekTpoaBuraTens, KOATo He ce
NnoKpvBa OT rapaHupdaTa.

[MpaxocMyKadkaTta e caMo 3a JoMallHa yrnoTpeoba.

Hukora He usnonssanTe npaxocMyKadkarta

¢ B 651M30CT 00 Bb3MNiaMeHMm ra3ose 1 ap.

e 3a OCTpU NPEeaMETU.

® Bbpxy ropeLa Wi cTyoeHa Crypust, 3a ropsily yrapku oT uurapu n ap.
* 3a chvH nMpax, HanpuMep Masunka, 6eToH, bpaLLHO.

Mpepna3saHe Ha 3axpaHBawma Kaben

e PejOBHO NpoBepsBanTe Aanu LLENCETbT U KabembT He ca noBpeaeHu. Hukora He nonasante
npaxocMyKadkara, ako KabeTbT e NoBpPeaeH.

* AKO 3axpaHBalmAaT Kaben e noBpeneH, Ton Tpsbea fa 6bae CMeHEH CaMo B YIMb/IHOMOLLIEH CEPBU3EH
LleHTbp Ha Electrolux, 3a na ce nsberHe onacHocT. ['loBpena B kabena Ha npaxocMykadkara He ce MNnokpriea
OT rapaHuusTa.

* HyKora He ObpranTe 1 He BAUramTe npaxocMykadkaTa 3a kabena.

Bcryky peMOHTN 11 CEPBU3HO OBCY>KBaHe TpsibBa Aa Ce M3BbPLUBAT B YITbJ/IHOMOLLEH CEPBU3EH LIEHTHP Ha
Electrolux. CbxpaHsaBanTe npaxocMykadkara Ha Cyxo MSACTO.

Nucopmaumusa 3a noTpebutensa n npasuna 3a HageXxaHa ekcrnioatayus

Electrolux He HOCK HMKakBa OTrOBOPHOCT 3a LLETU, MPUYNHEHW OT HenpasuiHa ynoTpeba Ha ypena Ui B
clnydan Ha MaHunynaumm no ypepa. 3a no-nogpobHa nHpopmaumsa 0THOCHO rapaHumsaTa 1 MHdopmaums 3a
KOHTaKT 3a NoTpebuTennTe, BYXKTE rapaHLUmMOHHaTa KapTa, ChAbprKallia ce B ornakoBkara. Ako 1MaTte
3abeNexxKn BbB BPb3Ka C NnpaxocMyKadkaTa Ui pbKOBOACTBOTO C VHCTPYKLMM 3a paboTa, MOSIS, CBbXETE
Ce C Hac, KaTo mnanpartute nmvenn Ha: floorcare@electrolux.com

MpaBuna 3a HageXxaHa ekcrioaTaums

To3n NpoAyKT e pa3paboTeH C MUCHIT 3a OKOMHaTa cpefa. Bcuykn nnacTMacoBm 4acTu 3a peunkinpaHe ca
MapKMpaHK . 3a noBe4ve NogpobHOCTM MNOCETETE HalLna yebcanT: www.electrolux.com. OnakoBbYHUTE
MaTepuann ca 6e30MacHN 3a OKoiHaTa cpefa 1 Morat [ia ce peLvKvpar.

PeuvknvpanTe matepnanmte CbC CUMMBOSA L’?.\ [ToCcTaBANTE ONAKOBKUTE B CbOTBETHUTE KOHTEVNHEPU 3a
PeLVKIMpaHeTO M. [ToMOrHeTe 3a ona3BaHETO Ha OKOfIHaTa cpeaa 1 HoBELLKOTO 34paBe, KakTo 1 3a
PELIMKIMPAHETO Ha OTNagbLy OT eNEKTPUYECKN U eNEKTPOHHM ypeaun. He sxBbpnante ypeanTe, 03Ha4eHu

CbC CMMBOSA E 3aefHO C buToBaTa CMET. BbpHETE ypena B MECTHUA MYHKT 3a peuukivpaHe Wi ce
06bPHETE KbM BalLiaTa OOLLMHCKA Chny>k6a.
* Camo 3a onpeneneHy Moaeni.

CZ

Bezpecnostni pozadavky a varovani

Tento spotrebiC smi pouzivat déti starSi osmi let nebo osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo osoby bez patficnych zkuSenosti a znalosti pouze, pokud tak Cini pod dozorem
nebo vedenim, které zohlednuje bezpecny provoz spotrebice, a pokud rozumi rizikdm spojenym s provozem
spotrebice.

UPOZORNENI: Ruéni turbo hubice* jsou vybaveny otagivym kartadem, do kterého se mohou zachytit réizné
predméty. Pouzivejte je opatrné a pouze na uréené povrchy. Pred odstrafiovanim zachycenych predmétd
nebo Cistenim kartace vysavac vypnéte.

Davejte pozor, aby si s pristrojem nehraly déti.

Pred cCistenim nebo udrzbou zarizeni vzdy vytahnéete zastrCku ze zasuvky.

Nikdy vysava¢ nepouzivejte bez filtrd.

Varovani

Zarizeni obsahuje elektrické spoje:

¢ Nikdy nevysavejte tekutiny

e P¥i Cisténi neponorujte do vody

¢ Hadici je potreba pravidelné kontrolovat a nesmi se pouzivat, pokud je poSkozena.

VySe uvedené predmeéty a materidly mohou zpdsobit vazné poskozeni motoru — poskozeni, na které se
nevztahuje zaruka.

Tento vysavac je urCen pouze k domacimu pouziti.

Nikdy nevysavejte

e \/ blizkosti horlavych plynd, atd.,

e ostré predmety,

e Zhavy ani chladny popel, horici cigaretové nedopalky atd.,
¢ jiemny prach, napriklad ze sadry, betonu, mouky.

Manipulace s pfivodni $idrou

e Pravidelné kontrolujte, neni-li zastrc¢ka a $ndra poskozena. Nikdy nepouzivejte vysavac s poskozenou
Snidrou.

e Dojde-li k poskozeni privodni $nlry, musi byt vyménéna v autorizovaném servisnim centru spole¢nosti
Electrolux, aby se predeslo nebezpednym situacim. Na poskozeni $nlry vysavace se zaruka nevztahuije.

¢ \/ysavac nikdy netahejte nebo nezvedejte za privodni $nidru.

Veskerou udrzbu a opravy smeji provadet pouze autorizovana servisni centra spole¢nosti Electrolux. Vysavac
uchovavejte na suchém miste.

Informace pro spotiebitele a zasady pro zvysSeni odolnosti vii¢i opotiebeni

Spolecnost Electrolux odmita veskerou zodpoveédnost za jakakoli poskozeni vznikla vinou nespravného
naleznete v brozurce Zaruka, ktera je soucasti baleni.

Pokud mate jakékoli pripominky ohledné vysavace nebo navodu k pouziti, zaSlete je prosim e-mailem na
adresu floorcare@electrolux.com.

Zasady pro zvyseni odolnosti vici opotrebeni

Tento vyrobek je navrzen s ohledem na zivotni prostredi. VSechny plastové dily jsou oznaCeny pro Ucely
recyklace. Vice informaci naleznete na nasem serveru: www.electrolux.com

Obalovy material je ekologicky a muize byt recyklovan.
Recyklujte materidly oznacené symbolem Y Obaly vyhodte do prislusnych odpadnich kontejner( k recyklaci.
Pomaheijte chranit Zivotni prostredi a lidské zdravi a recyklovat elektrické a elektronické spotrebice uréené k

likvidaci. Spotrebice oznacené prisluSnym symbolem E nelikvidujte spolu s domovnim odpadem. Spotrebic
odevzdejte v mistnim sbérném dvore nebo kontaktujte mistni urad.
* Pouze u nékterych modelU.
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Sicherheitsanforderung und Warnung

Das Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder mit mangelnder Erfahrung und/oder mangeln dem Wissen nur dann verwendet
werden, wenn sie durch eine fUr inre Sicherheit zustandige Person beaufsichtigt werden oder in die sichere
Verwendung des Gerats eingewiesen wurden und die mit dem Gerat verbundenen Gefahren verstanden haben.
WARNUNG: TurbodUsen* besitzen rotierende BUrsten, in denen sich Teile festsetzen kénnen. Verwenden Sie die
DuUsen vorsichtig und nur auf den dafur vorgesehenen Oberflachen. Schalten Sie den Staubsauger aus, bevor
Sie festsitzende Teile entfernen oder die Bursten reinigen.

Kinder mUssen beaufsichtigt werden, um zu gewahrleisten, dass diese nicht mit dem Gerat spielen. Trennen Sie
das Gerat vor Reinigungs- oder Wartungsarbeiten immer vom Stromnetz.

Benutzen Sie den Staubsauger niemals ohne Filter.

Vorsicht

Dieses Gerat besitzt elektrische Verbindungen:

¢ Keine Flussigkeiten aufsaugen

¢ Zum Reinigen nicht in FlUssigkeit tauchen

¢ Der Schlauch ist regelmaBig zu Uberprufen und darf bei Beschadigung nicht benutzt werden.

Oben Genanntes kann den Motor ernsthaft beschadigen. Solche Schaden sind nicht durch die Garantie
abgedeckt. Dieser Staubsauger ist ausschlie3lich zur Verwendung im Haushalt bestimmt.

Benutzen Sie den Staubsauger niemals ...

¢ |n der Nahe von brennbaren Gasen und Flissigkeiten.

e FUr scharfkantige Gegenstande

e FUr heiBe oder kalte Asche, brennende Zigarettenkippen etc.

¢ FUr feinen Staub, z. B. Gips, Beton oder Mehl.

¢ Der Einsatz des Staubsauger unter den oben genannten Bedingungen kann zu schweren Schaden fuhren,
diese sind nicht durch die Garantieleistung abgedeckt.

VorsichtsmaBnahmen hinsichtlich des Netzkabels

e Stecker und Netzkabel regelmasig auf Beschadigungen Uberprufen. Staubsauger niemals benutzen, wenn das
Netzkabel beschadigt ist.

¢ \Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es zur Vermeidung von Gefahren von einem autorisierten Electrolux-
Servicezentrum ausgetauscht werden. Schaden am Kabel des Staubsaugers werden von der Garantie nicht
abgedeckt.

¢ Den Staubsauger niemals am Netzkabel ziehen oder hochheben.

Alle Wartungs- und Reparaturarbeiten mussen vom autorisierten Electrolux-Kundendienst durchgefuhrt werden.
Staubsauger an einem trockenen Ort aufbewahren.

Verbraucherinformationen und Nachhaltigkeitsgrundsatze

Electrolux Ubernimmt keine Verantwortung fur Schaden, die durch den unsachgemaBen Einsatz des Gerats oder
unbefugten Eingriff in den Staubsauger entstehen. Nahere Einzelheiten zur Garantie sowie Ansprechstellen flr
Verbraucherfragen finden Sie im beigelegten Garantiehett.

Wenn Sie Fragen oder Hinweise zum Staubsauger oder zur Bedienungsanleitung haben oder aber wenn Sie
praktisches Zubehdr bendtigen, senden Sie uns bitte eine E-Mail an floorcare@electrolux.com oder rufen Sie uns
an.

Nachhaltigkeitsgrundsatze

Dieses Produkt wurde mit Rucksicht auf die Umwelt hergestellt. Alle Plastikteile sind fur Recyclingzwecke
markiert. Einzelheiten dartber finden Sie auf unserer Website: www.electrolux.com.

Das Verpackungsmaterial wurde mit Blick auf Umweltfreundlichkeit ausgewahlt und kann wiederverwertet

werden. Recyceln Sie Materialien mit dem Symbol L’?.\.Entsorgen Sie die Verpackung in den entsprechenden
Recyclingbehaltern. Recyceln Sie zum Umwelt- und Gesundheitsschutz elektrische und elektronische Geréate.

Entsorgen Sie Gerate mit diesem Symbol E nicht mit dem Hausmull. Bringen Sie das Gerat zu lhrer ortlichen
Sammelstelle oder wenden Sie sich an Ihr Gemeindeamt
* Nur bestimmte Modelle.

D

Sikkerhedskrav og -advarsel

Apparatet kan bruges af barn fra 8 ar og opefter samt af personer med nedsat fysisk, sensorisk eller psykisk
funktionsevne, eller som mangler den nedvendige erfaring eller viden, hvis de er under opsyn eller er blevet
instrueret i at bruge apparatet pa en sikker made samt forstar de medfelgende farer.

ADVARSEL: Turbomundstykker*, der er tilbeher, har en roterende borste, hvor dele kan blive indfanget. Brug
dem med forsigtighed og kun pé overflader, der er beregnet til det. Sluk for stevsugeren, inden du fierner de
indfangede dele, eller renger bersten.

Born skal holdes under opsyn og ma ikke lege med apparatet.

Traek altid stikket ud af stikkontakten fer rengering eller vedligeholdelse af apparatet.

Brug aldrig stavsugeren uden filtre.

Bemaerk

Dette apparat indeholder elektriske komponenter:

e Stovsug aldrig veesker af nogen art

¢ Undlad at nedseenke stovsugeren i vand ved rengering af denne

e Slangen skal kontrolleres regelmaessigt og ma ikke benyttes, hvis den er beskadiget.

Ovenstaende kan forarsage alvorlig skade pa motoren. Garantien daekker ikke denne form for skade.
Stevsugeren er kun til husholdningsbrug.

Brug aldrig stovsugeren i falgende tilfaelde:

¢ | naerheden af brandbare luftarter, gas etc.

¢ [il skarpe genstande

¢ Til varme eller kolde kul, teendte cigaretskod etc.

¢ Til flyvestov som for eksempel puds, beton eller mel o.lign.

Sikkerhedsforanstaltninger for el-ledning

e Kontroller jeevnligt, at stik og ledning ikke er beskadiget. Brug aldrig stovsugeren, hvis ledningen er
beskadiget.

¢ Hvis ledningen er beskadiget, skal den udskiftes af et autoriseret Electrolux-servicevaerksted af hensyn til
sikkerheden. Beskadigelse af stovsugerens ledning er ikke deekket af garantien.

e Undlad at treekke eller lofte stavsugeren i ledningen.

Service og reparation skal udferes af et autoriseret Electrolux-servicevaerksted.

Opbevar stevsugeren et tort sted.

Forbrugerinformation og produktpolitik

Electrolux fraleegger sig ethvert ansvar for alle skader opstéet pga. forkert brug eller manipulation af apparatet.
Se garantihasftet i emballagen for at f& yderligere oplysninger om garanti og forbrugerkontakter.

Hvis du har kommentarer til stevsugeren eller brugervejledningen, er du velkommen til at sende en e-mail til
os pa floorcare@electrolux.com.

Produktpolitik

Dette produkt er udviklet under hensyntagen til miljoet. Alle plasticdele er masrket med henblik pa genbrug.
Se vores hjemmeside for flere oplysninger: www.electrolux.com.

Emballagen er miljgvenlig og kan genbruges.

Genbrug materialer med symbolet Y Anbring emballagematerialet i passende beholdere til genbrug.
Hjeelp med at beskytte miljiget og menneskelig sundhed samt at genbruge affald af elektriske og elektroniske

apparater. Kasser ikke apparater, der er meerket med symbolet E,sammen med husholdningsaffaldet. Lever
produktet tilbage til din lokale genbrugsplads eller kontakt din kommmune.
* Kun visse modeller

A03029101
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Ohutusnouded ja hoiatamine

Seda seadet voivad kasutada vahemalt 8-aastased lapsed ning flusilise, sensoorse voi vaimupuudega
inimesed voi kogemuste ega teadmisteta isikud, kui nende Ule on jarelvalve ja neid juhendatakse seadme
turvalise kasutamise osas ning nad mdistavad seadme kasutamisega kaasnevaid ohte.

HOIATUS! Turbo-otsikud on varustatud pddérleva harjaga, mille sisse voivad esemed kinni jadda. Kasutage
neid otsikuid ettevaatlikult ja ainult sobivatel pindadel. Enne kinnijadnud esemete eemaldamist voi harja
puhastamist IUlitage tolmuimeja kindlasti valja.

Laste jarele tuleks vaadata, et nad seadmega ei mangiks.

Alati Ghendage pistik vooluvdrgust lahti enne seadme puhastamist voi hooldamist.

Arge kunagi kasutage tolmuimejat ilma filtriteta.

Ettevaatust

Tegemist on elektriseadmega:

* Arge kunagi imege vedelikku

¢ Mitte kasta puhastamiseks vette

¢ Voolikut tuleks regulaarselt kontrollida; vigastatud voolikut ei tohi kasutada.
Ulaltoodu eiramine v&ib rikkuda tolmuimeja mootorit — kahjusid garantii ei korva.
See tolmuimeja on ette nahtud ainult koduseks kasutamiseks.

Arge kasutage kunagi tolmuimejat:

¢ Kergsuttivate gaaside jms laheduses.

e teravatel esemetel,

® hooguva voi jahtunud soe, stlidatud sigaretikonide jmt. eemaldamiseks,
® Peene tolmu, naiteks krohvi, tsemendi ja jahu eemaldamiseks.

Toitejuhtme ohutusnouded:

¢ Kontrollige regulaarselt, et pistik ja toitejuhe oleksid terved.

Arge kunagi kasutage vigastatud toitejuntmega tolmuimejat.

¢ Kui toitejuhe on kahjustunud, peab seda ohu ara hoidmiseks asendama ainult volitatud Electroluxi
teeninduskeskus. Tolmuimeja toitejuhtme vahetamist garantii ei kata.

* Arge kunagi ttmmake ega tdstke tolmuimejat juhtmest.

Kogu hooldust66 ja remont tuleb teha Electroluxi volitatud teeninduskeskuses. Hoidke tolmuimejat kuivas.

Klienditeave ning jatkusuutlikkuse poliitika

Electrolux ei vastuta kahjude eest, mis on pohjustatud seadme valest kasutamisest voi selle muutmisest.
Vaadake Garantiivoldikut pakendis tapsemalt garantiid ja kliendi kontakte.

Kui Teil on kommentaare tolmuimeja voi tédjuhiste kohta, palun saatke meile kiri floorcare@electrolux.com
aadressile.

Jatkusuutlikkuse poliitika

Selle toote valmistamisel on arvestatud keskkonnaga. Koik taaskaideldavad plastosad on vastavalt
margistatud. Tapsemalt vaadake meie veebisaiti: www.electrolux.com

Pakkematerjalid on valitud keskkonnasobralikult ja neid saab taaskasutada.

Sumboliga £ tahistatud materjalid voib ringlusse suunata. Selleks viige pakendid vastavatesse
konteineritesse. Aidake hoida keskkonda ja inimeste tervist ja suunake elektri- ja elektroonilised jaatmed

ringlusse. Arge visake siimboliga E tahistatud seadmeid muude majapidamisjaatmete hulka. Viige seade
kohalikku ringluspunkti voi péorduge abi saamiseks kohalikku omavalitsusse.
* Ainult teatud mudelitel.
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Antartioelg Kat rtpoetdomooelg acpaieiag

H ouokeur) auTr) Propel va xpnotuortoinBei ard naidid NAIKIAS 8 €Twv Kal Avw KAl artd ATOPA PE PEIWPEVEG
OWPATIKEG, AIOBNTNPIAKEG 1N TIVELUIATIKEG OLVATOTNTEG I EAAEWPN EPTIEIRIAC KAl YWWONG, €AV ETIPBAETIOVTAL
EXOLV AJPBEL ONYIEC OXETIKA PE TN XENON TNG CLOKELNC PE AOPAAN TPOTIO KAl KATAVOOUV TOUG KIVOUVOUG TIOU
EVEXOVTAl.

[MPOEIAOTOIHZH: * Turbo Tou €£aPTAUATOC XEPOC SIABETOLY TIEPIOTPEDOEVN [BOVPTOA OTNV OTIOIA PTTOPEL va
EYKAWRIOTOVV QVTIKEIUEVA. XPNOIOTIOIETE TA PE TIDOCOX KAl YOVO OTIC ETIPAVEIEC YIA TIC OTTIOEC TIPOOPICOVTAL.
ATEVEPYOTIOINOTE TNV NAEKTPIKI OKOUTIA TIPV APAPECETE TA EYKAWRIOUEVA QVTIKEIEVA N TIPV KABAPIoETE TN
BovupTtoa.

[MpgTel va eTIBAETETE TA PIKPA TTadId, yia va Beaiwbeite OTL dev TAICOLY PE TN OLOKELN.

Na armoouvoeeTe TIAVTA TO PIC ATTO TO PEVPA TPV ATTO TOV KABAPIOWO 1) TN CLVTNENON TNG CUOKELNC.

Mn XPNOWOTIONOETE TIOTE TNV NAEKTPIKI) OKOUTIA XWPIG GIATPA.

Mpoooxn

H ocuokeur) auTr) TIEPIEXEL NAEKTPIKEC OLVOETEIC:

* Mnv avappoddTte MOTE Kaveva LyPO

¢ Mnv TN PubieTe oe omoladnmoTe LYPO YIA KABAPIOUO

e O eUKAQUTTTOG OWANVOC TIPETIEL VA EAEYXETAL TAKTIKA KAl SEV TIPETTEL VA XPNOWOTIOETAL, av €XEL KATTola hpBopA.
Ta mopanavw evOEXETAL VA TIPOKAAECOLY coBapr) (NUIA OTOV KIvATHEA, N OToia eV KOAUTITETAL Ao TNV
gyyonon.

H NAEKTPIKr) okoULTIA TIPOOPICETAL OVO YIA OIKIAKT XPron.

Mn XPNOIHOTIOLEITE TIOTE TNV NAEKTPIKI) OKOUTIA

e Kovtd o€ eDPAEKTA QEPIA, KATT.

e [1avw oe aunPEA avTIKEeVa

¢ [1Avw O€ KAUTEG 1 KPUEC OTAXTEC, AVAUMEVA ATTOTOYAPA KATT,

e [1avw o PIAr} oKOVN, OTIWG OKOVN aTtd 0OPBASEG, TOEVTO, AAEVL.

MpoduAdagerg yia To kKaAwdio tpododociag

e EASYXETE TOKTIKA Qv N TIPICA KAl TO KAAWSIO AsIToupyoLV owaoTtd. Mnv XoNOoWOTIOIETE TIOTE TNV NAEKTOIKN
OKOUTA aV TO KOAWAIO €lval KATECTPAUHEVO.

® EQV TO KOAWABIO €XEL KATAOTPADEL, Ba TIPETIEL VA QVTIKATAOTABEL POVO artd Eva €E0VCI0O0TNHEVO KEVTPO
urtooTNEIENG TNG Electrolux yia arnoguyr) KivoLvwy. H eyydnon 6ev KAAUTTTEL PBOPES TOL KOAWSIOL TNC
NAEKTPIKIG OKOUTIOC.

e [1oTE PNV TPABATE KAl NV ONKWVETE TNV NAEKTPIKI OKOLTIA ArtO TO KAAWSIO.

‘OAeg o1 €TIOIOPBWOEIC KAl N CLVTHPENON TIPETIEL VA TIPAYUATOTIOIOVVTAL ATTO EE0VOIOO0TNHEVO KEVTPO
urtooTNEIENG TNG Electrolux. ATToBNKEVETE TNV NAEKTPIKI) OKOUTIA OE OTEYWO PEPOC.

MAnpodopicg yia Tov KaTavaAwTtn Kat TIOAITIKA Biwoipdtntag

H Electrolux amormoleital kdBe euBuvn yia Tuxov (NUiEC ard e0PaAAPEVN XEroN TNG CUOKELNG ) artd TIapEPBaon
oTn ouoker. [Na MePIOoOTEPES TTANPOPOPIEC OXETIKA E TNV €yyUNON KAl TNV ETIKOIVWVIA TOL KATAVOAWTH,
deite T0 PUANGSIO Eyylnong otn cuokevaaia.

Edv £xeTte KAOIa OXOAQ OXETIKA E TN OKOUTIA 1N PE TO EYXERIOI0 Twv OdNylwV /AEITOLPYIAS, ETIKOIVWVNOTE
peow e-mail otn dievBuvon floorcare@electrolux.com

MoAtikn BiwopdétnTag

To mpoidv auTtod £xel oxedlaoTel Ye TEEPIBAANOVTIKN ouveidnon. OAa Ta TIAACTIKA PEPN Eival CNUEIWPEVA PE
OKOTIO VA AVOKUKAWBOULV. A ASTTTOUEPEIES, ETUOKEPTEITE TOV IOTOTOTIO PAG: Www.electrolux.com

TO LAIKO TNG CLOKELAGIAC EXEL ETIAEYEL ETOL WOTE VA £ival PIAKO TIPOC TO TIEPIBANNOV KAl UTTOPEL va
QVAKUKAWOEL.

AVOKUKAWOTE TA LAIKA TIOL GEPOLV TO CUUBOAO Y TomoBetroTE TA LAIKG CLOKELAGIAC 08 KATAAANAQ Soxeia
YO QVAKUKAWGN. 2UUBAAAETE OTNV TIPOCTACIA TOL TIEPIBAANOVTOG KAl TNG AvBPWITIIVNG LYEIG AVAKUKAWVOVTAG
TIC AXPNOTEC NAEKTPIKES KAl NAEKTPOVIKEC CUOKEVEC. MNV AMOPPITTTETE PE TA OIKIAKA AMOPPIUPIOTA CUCKEVEC

TTIOUL PEPOLV TO CUPPBOAO E EruotpgPte TO MPOIOV OTNV TOTIKI 0AC HOVAOA QVAKUKAWONG I ETIKOIVWVNOTE e

N SNUOTIKK apxn.
* MOVO o€ OpIopEVA OVTEAQ.
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Requisito y advertencia de seguridad

Este aparato pueden utilizarlo nifos de 8 anos en adelante y personas cuyas capacidades fisicas, sensoriales
0 mentales estén disminuidas 0 que carezcan de la experiencia y conocimientos suficientes para manejarlo,
siempre que cuenten con instrucciones o supervision sobre el uso del electrodoméstico de forma segura 'y
comprendan los riesgos.

ADVERTENCIA: Las boquillas turbo* de mano auxiliares tienen un cepillo giratorio en el que las piezas pueden
quedar atrapadas. Utilicelos con precaucion y solo en las superficies indicadas. Apague la aspiradora antes
de extraer las piezas atrapadas o de limpiar el cepillo.

Se debera controlar que los nifos no jueguen con este electrodoméstico.

Desconecte siempre el enchufe de la red eléctrica antes de limpiar o hacer cualquier labor de mantenimiento
en el aparato.

No utilice nunca la aspiradora sin sus filtros.

Precaucion

Este aparato contiene conexiones eléctricas:

¢ Nunca aspire liquidos.

¢ Para limpiarlo, no sumerja el aparato en ningun liquido.

¢ Debe comprobarse peridodicamente el tubo flexible y no utilizarlo si esta deteriorado.

Estas materias podrian ocasionar graves danos en el motor, que no estan cubiertos por la garantia.
La aspiradora esta disenada exclusivamente para uso domeéstico.

No utilice nunca la aspiradora

¢ En las proximidades de gases inflamables, etc.

e Con objetos punzantes.

e Con cenizas candentes o frias, colillas de cigarro encendidas, etc.
e Con polvo fino, por ejemplo, yeso, cemento o harina.

Precauciones con el cable de alimentacién

e Compruebe periddicamente que el enchufe y los cables no estan danados. No utilice nunca la aspiradora si
el cable no esta en perfectas condiciones.

¢ Si el cable no esta en perfectas condiciones, solo debe ser sustituido por un centro técnico de Electrolux,
para evitar peligros. La garantia no cubre los danos ocasionados al cable del aparato.

¢ No utilice el cable para tirar de la aspiradora o levantarla.

Todos los servicios y reparaciones deberan ser efectuados por un centro técnico autorizado de Electrolux.
Guarde la aspiradora en un lugar seco.

Informacion al consumidor y politica de sostenibilidad

Electrolux no se hace responsable de ningun dafo que pudiera derivarse del uso incorrecto del aparato o de
haber realizado manipulaciones en él. Para obtener mas detalles de la garantia y los contactos de los
consumidores, consulte el folleto de garantia de la caja.

Si desea realizar algun comentario sobre la aspiradora o sobre el manual de instrucciones, envienos un
mensaje electronico a floorcare@electrolux.com.

Politica de sostenibilidad

Este producto ha sido disenado para respetar el medio ambiente. Todos los componentes de plastico llevan
el distintivo de reciclaje. Consulte los detalles en nuestro sitio web: www.electrolux.com.

Se ha elegido un material de embalaje que sea respetuoso con el medio ambiente y se pueda reciclar.

Recicle los materiales con el simbolo £5.Coloque el material de embalaje en los contenedores adecuados
para su reciclaje. Ayude a proteger el medio ambiente y la salud publica, asi como a reciclar residuos de

aparatos eléctricos y electronicos. No deseche los aparatos marcados con el simbolo E junto con los
residuos domeésticos. Lleve el producto a su centro de reciclaje local o pongase en contacto con su oficina
municipal.

* Sdlo algunos modelos.

Turvaohjeet ja varoitukset

Alle 8-vuotiaat lapset ja sellaiset henkil6t, joiden fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt eivat ole tahan riittavia
tai joilla ei ole laitteen tuntemusta tai kokemusta sen kaytosta, saavat kayttaa tata laitetta ainoastaan silloin,
kun heidan turvallisuudestaan vastaava henkil valvoo ja ohjaa heita kayttamaan laitetta turvallisesti ja auttaa
ymmartamaan sen kayttoon liittyvat vaarat.

VAROITUS: Turbosuulakkeissa* on pyoriva harja, johon esineet voivat jaada kiinni. Kayta niita varoen ja
ainoastaan pintoihin, joihin ne on tarkoitettu. Kytke pdlynimuri pois paalta ennen kiinni jadneiden esineiden
poistamista tai harjan puhdistamista.

Huolehdi, ettd lapset eivat kayta laitetta leikkikaluna.

Irrota virtajohto aina pistorasiasta ennen laitteen puhdistamista ja huoltamista.

Ala koskaan kaytd imuria, jos suodattimia ei ole asennettu.

Varoitus

Tassa laitteessa on sahkaliitantoja:

e Ald koskaan imuroi nestetta.

* Ald puhdista upottamalla veteen.

¢ | etku on tarkistettava saanndllisesti. Imuria ei saa kayttaa, jos letku on vaurioitunut.

Edella olevien ohjeiden vastainen kayttd voi aiheuttaa vakavia moottorivaurioita, joita takuu ei korvaa.
Tama pdlynimuri on tarkoitettu ainoastaan kotitalouskayttoon.

Ala koskaan kayta imuria

e Syttyvien kaasujen yms. lahella

e teravien esineiden imuroimiseen

e kuuman tai kylman tuhkan tai esimerkiksi palavien savukkeiden imuroimiseen
¢ hienon pdlyn, kuten kipsin, betonin ja jauhojen, imuroimiseen.

Virtajohtoon liittyvat turvaohjeet

» Tarkista saanndllisesti, etteivat pistoke ja johto ole vioittuneet. Ala kayta pdlynimuria, jos johto on vioittunut.
¢ Jos virtajohto on vaurioitunut, se taytyy vaintaa valtuutetussa Electrolux-huoltoliikkeessa vaaran
valttamiseksi.

Virtajohdon vauriot eivat kuulu takuun piiriin.

e Al veda tai nosta polynimuria johdosta.

Kaikki huolto- ja korjaustoimenpiteet on annettava valtuutetun Electrolux-huoltoliikkeen tehtavaksi.

Sailyta imuria kuivassa paikassa.

Kuluttajaneuvonta ja kestdva suunnittelu

Electrolux kiistda kaikki vastuut vahingoista, jotka ovat aiheutuneet laitteen epaasianmukaisesta kaytosta tai
laitteeseen tehdyistd muutoksista. Lisatietoja takuusta ja yhteystiedot 10ytyvat pakkauksen mukana
toimitetusta takuuvihkosesta.

Jos sinulla on huomautettavaa polynimurista tai naista kayttoohjeista, voit 1ahettadd meille sdhkopostia
osoitteeseen floorcare@electrolux.com.

Kestava suunnittelu

Tuotteen suunnittelussa on otettu ympéaristonakdkohdat huomioon. Kaikki muoviosat on merkitty
kierratysmerkilla. Lisatietoja on sivustossamme osoitteessa www.electrolux.com. Pakkausmateriaalit ovat
ymparistoystavallisia ja ne voidaan kierrattaa.

Kierrata materiaalit, jotka on merkitty merkilla £ Kierrata pakkaus laittamalla se asianmukaiseen
kierratysastiaan.Suojele ympéaristda ja ihmisten terveytté kierrattamalla sahkod- ja elektroniikkaromut. Ald havita

merkilla E merkittyja kodinkoneita kotitalousjatteen mukana. Palauta tuote paikalliseen kierratyskeskukseen
tai ota yhteytta paikalliseen viranomaiseen.
* Vain tietyt mallit.
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Précautions de sécurité et avertissement

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants de plus de 8 ans, ainsi que des personnes dont les capacités
physiques, sensorielles et mentales sont réduites ou dont les connaissances et I'expérience sont insuffisantes,
a condition d’étre surveillés ou d’avoir recu des instructions concernant I'utilisation securisée de I'appareil et
de comprendre les risques encourus.

AVERTISSEMENT: Les Turbo Brosse * sont dotées d’une brosse rotative dans laquelle des objets peuvent se
coincer. Veuillez les utiliser avec précaution et uniquement sur des surfaces adaptées. Eteignez I’aspirateur
avant de retirer les objets coincés ou de nettoyer la brosse.

Les enfants doivent étre surveillés, pour éviter qu’ils ne jouent avec cet appareil. Toujours débrancher la fiche
de la prise avant toute opération de nettoyage ou d’entretien de votre aspirateur.

Ne jamais utiliser I'aspirateur sans filtres.

Attention

Cet appareil comporte des connexions électriques:

¢ Ne jamais aspirer de liquide.

¢ Pour nettoyer I'appareil, ne le plonger dans aucun liquide.

¢ | e flexible doit étre régulierement vérifié et ne doit pas étre utilisé s’il est endommageé.

Les éléments susmentionnés peuvent provoquer de graves dommages au moteur. La garantie ne prend pas
en charge ce type de dommage.

Cet aspirateur est exclusivement destiné a un usage domestique.

Ne jamais utiliser I’aspirateur:

e A proximité de gaz inflammables, etc.

e Sur des objets pointus

e Sur des cendres chaudes ou refroidies, des mégots de cigarettes incandescents, etc.

e Sur des particules de poussiere tres fines issues entre autres du platre, du béton ou de la farine.

¢ | es produits en bombe aérosol peuvent étre inflammables. Ne pas vaporiser de tels produits a proximité ou
sur I'aspirateur.

Précautions d’emploi du cordon d’alimentation

e \érifier régulierement que la prise et le cordon ne sont pas endommageés. Ne jamais utiliser I'aspirateur si le
cordon est endommage.

¢ Si le cordon d’alimentation est endommagé, il peut uniquement étre remplacé dans un Centre Service
Agrée Electrolux, afin d’éviter tout danger. Les dommages portés au cordon de I'aspirateur ne sont pas
couverts par la garantie.

¢ Ne jamais tirer ni soulever 'aspirateur par le cordon.

Toutes les révisions et reparations doivent étre effectuées dans un Centre Service Agréé Electrolux. Ranger
I'aspirateur dans un endroit sec.

Informations consommateur et fin de vie Electrolux décline toute responsabilité pour les dommages résultant
d’une utilisation incorrecte de I'appareil ou en cas de modification de I'appareil. Pour plus d’informations sur
la garantie et les points de contact consommateur, voir le livret de garantie inclus dans I'emballage.

Pour nous transmettre vos commentaires sur I'aspirateur ou sur les instructions d’utilisation, envoyez un
e-mail a I’adresse floorcare@electrolux.com

Appareil en fin de vie

Ce produit a été congu dans un souci de respect de I’environnement. Tous les éléments en plastique sont
marqués a des fins de recyclage. Pour plus de détails, visiter notre site Web : www.electrolux.com.

Les emballages sélectionnés sont sans danger pour I'environnement et recyclables.

Recyclez les matériaux portant le symbole L’?’.\.Déposez les emballages dans les conteneurs prévus a cet effet.
Contribuez a la protection de I’environnement et a votre sécurité, recyclez vos produits électriques et

électroniques. Ne jetez pas les appareils portant le symbole E avec les ordures ménageres. Emmenez un tel
produit dans votre centre local de recyclage ou contactez vos services municipaux.
* Suivant les modeles.
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Safety requirement and warning

This appliance can be used by children aged 8 years and above, persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience & knowledge if given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved.

WARNING: Turbo nozzles* have a rotating brush in which parts may become entrapped. Please use them
with caution and only on intended surfaces. Please turn the vacuum cleaner off before removing entrapped
parts or cleaning the brush.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

Cleaning and maintenance shall not be made by children without supervision.

Always disconnect the plug from the mains before cleaning or maintaining the appliance.

Never use the vacuum cleaner without its filters.

Caution

This appliance contains electrical connections:

¢ Never vacuum any liquid

¢ Do not immerse in any liquid for cleaning

¢ The hose should be checked regularly and must not be used if damaged.

The above can cause serious damage to the motor, which is not covered by the warranty.
This vacuum cleaner is for domestic use only.

Never use vacuum cleaner

¢ Close to flammable gases, etc.

¢ On sharp objects

e On hot or cold cinders, lit cigarette butts, etc.

¢ On fine dust, for instance plaster, concrete, flour.

Power cord precautions

¢ Never use the vacuum cleaner if the cord is damaged.

e |f the cord is damaged, it must be replaced only by an authorized Electrolux service centre in order to avoid
a hazard. Damage to the vacuum cleaner’s cord is not covered by the warranty.

¢ Never pull or lift the vacuum cleaner by the cord.

All servicing and repairs must be performed by an authorized Electrolux service centre. Store the vacuum
cleaner in a dry place.

Consumer information and sustainability policy

Electrolux declines all responsibility for all damages arising from any improper use of the appliance or in cases
of tampering with the appliance. For more details of warranty and consumers’ contacts see the Warranty
Booklet in the packaging

If you have any comments on the cleaner or the Operating Instructions manual please e-mail us at
floorcare@electrolux.com.

Sustainability policy

This product is designed with the environment in mind. All plastic parts are marked for recycling purposes.
For details see our website: www.electrolux.com.

The packaging material is chosen to be environmentally friendly and can be recycled.

Recycle the materials with the symbol £3.Put the packaging in applicable containers to recycle it.

Help protect the environment and human health and to recycle waste of electrical and electronic appliances.

Do not dispose appliances marked with the symbol E with the household waste. Return the product to your
local recycling facility or contact your municipal office.
* Certain models only.
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Sigurnosni zahtjevi i upozorenja

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8 godina pa na vise i osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za
njihovu sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno koristenje uredaja te razumiju ukljucene
opasnosti.

UPOZORENJE: RucCne turbo Cetke* imaju rotirajuce Cetke u koje se dijelovi mogu zaglaviti. Pazljivo ih
upotrebljavajte i samo na za to namijenjenim povrSinama. Obavezno iskljucite usisavac prije uklanjanja
zaglavljenih dijelova ili CisCenja Cetke.

Potreban je nadzor nad djecom kako se ne bi igrala aparatom.

Uvijek izvucite utikacC iz utiCnice prije CiSCenja i odrzavanja aparata.

Nikada ne koristite usisivaC bez njegovih filtara.

Oprez

Uredaj ima elektri¢ne prikljucke:

¢ Nikada nemojte usisavati bilo kakvu tekucinu

¢ Ne uranjajte ga ni u kakvu tekucinu zbog cisc¢enja

¢ Redovito provjeravajte crijevo i ne koristite ga u slu¢aju oStecenja.

U protivnom mogu nastati ozbiljina oStec¢enja motora - oStecenja koja nisu pokrivena jamstvom.

Usisivac je namijenjen iskljuCivo uporabi u domacinstvu.

Nikada ne koristite usisiva¢

¢ Blizu zapaljivih plinova i sl.

e za usisavanje ostrih predmeta

e vrucih ili ohladenih ugaraka, upaljenih opusaka itd.

e 7a usisavanje sitne prasine poput gipsa, cementa, brasna.

Upozorenja o elektricnom kabelu

¢ Redovno provjeravajte da li su utiCnica i kabel neosteceni. Ne upotrebljavajte usisavac ako je kabel ostecen.
¢ Ako je kabel osteCen, mora se zamijeniti u ovliastenom Electroluxovom servisu da bi se izbjegla opasnost.
Jamstvo ne ukljuCuje ostecenja kabela usisivaca.

e UsisavacC nikad ne vucite i ne dizite za kabel.

Usluge odrzavanja i popravaka moraju biti izvedene u ovlaStenom Electroluxovom servisu. Usisiva¢ odlazite na
suhom mijestu.

Informacije za korisnike i politika zastite okoliSa

Electrolux ne prihvaca nikakvu odgovornost za sva oStecenja nastala zbog neodgovarajuceg koristenja
uredaja ili u sluCaju nestru¢nog rukovanja uredajem. Druge pojedinosti o jamstvu i korisniCkim kontaktima
Imate li bilo kakvih komentara u vezi s usisivaCem ili uputama za rad, obratite nam se e-poStom na floorcare@
electrolux.com.

Politika zastita okoliSa

Ovaj proizvod izraden je na nacin koji je prinvatljiv za okolis. Svi plasticni dijelovi oznaceni su za recikliranje.
Pojedinosti potrazite na nasim web stranicama: www.electrolux.com

Ambalaza je bezopasna za okolis i moze se reciklirati.

Reciklirajte materijale sa simbolom . Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne spremnike. Pomozite u
zastiti okolisa i ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada od elektri¢nih i elektronickih uredaja. Uredaje

oznacene simbolom E ne bacajte zajedno s kucnim otpadom. Proizvod odnesite na lokalno reciklazno
mijesto ili kontaktiraje nadleznu sluzbu.
* Samo neki modeli.
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Biztonsagi kévetelmények és figyelmeztetések

Korlatozott fizikai, mentalis vagy érzékelési képességu személy (ideértve a 8 év alatti gyermekeket is), tovabba
a készulék hasznalataban nem jartas személy a készuléket csak akkor mikodtetheti, ha a biztonsagaért
felelbs személy utmutatassal latta el vagy gondoskodik a felugyeletérdl.

FIGYELEM: A turbofej” beepitett forgokefével rendelkezik, melybe apro targyak beszorulhatnak. Keérjuk,
elévigyazatosan €s csak az eldirt tipusu fellleteken hasznalja. Mieldtt a beszorult targyat eltavolitana,
feltétlentl kapcsolja ki a porszivot.

Gyermekek a készlléket csak felugyelet mellett mikddtethetik, €s Ugyelni kell arra, hogy ne hasznaljak jatékra.
A készlléket tisztitas vagy karbantartas eldtt mindig aramtalanitsa.

A porszivot soha ne hasznalja a hozza tartozo szUirék nélkul.

Vigyazat!

A készllék elektromos csatlakozasokat tartalmaz.

¢ Ne szivjon fel folyadékot a porszivoval.

¢ Ne tegye a porszivot folyadékba tisztitas céljabal.

* A gégecsovet rendszeresen ellendrizni kell, és sérllés esetén nem szabad hasznalni.
A felsorolt esetekben a motor sulyosan karosodhat, €s erre nem terjed ki a garancia.
A porszivot kizardlag haztartasi célra szabad hasznalni.

Soha ne hasznalja a porszivot

e Gyulékony gazok stb. kdzelében,

e éles targyak felszivasara,

® izz6 vagy kialudt parazs, illetve €g6 cigarettavegek felszivasara,
e finom por, példaul gipsz, cement vagy liszt felszivasara.

iy

A halézati tapkabellel kapcsolatos eléirasok

¢ [dbnkeént ellendrizze, hogy nem sérllt-e meg a csatlakozo vagy a kabel. Ne hasznélja a porszivot, ha a kabel
sérdlt.

¢ Ha a kabel sérult, a veszély elkerllése érdekében csak hivatalos Electrolux markaszervizben cserélhetik ki. A
garancia nem vonatkozik a porszivo kabelének karosodasara.

e Soha ne huzza és ne emelje fel a porszivot a kabelénél fogva.

A karbantartasi és javitasi munkak csak hivatalos Electrolux markaszervizben végezhetdk el. A porszivot
szaraz helyen tarolja.

Vasarloi tajékoztato, kornyezetvédelmi iranyelvek

Az Electrolux nem vallal felel§sséget semmilyen olyan karral kapcsolatban, amely a készulék helytelen
hasznalatabdl vagy barmilyen atalakitasabdl ered. A garancia részleteit és a kapcsolatfelvételi lehetGségeket a
csomaghoz mellékelt garancia kdnyv tartalmazza.

Eszrevételeit a porszivéval vagy a hasznélati Gtmutatéval kapcsolatban e-mailben a floorcare@electrolux.com
cimen varjuk.

Kornyezetvédelmi iranyelvek

A termék tervezésekor és gyartasakor figyelembe vettik a kdrnyezetvédelmi szempontokat. Az &sszes
mUanyag alkatrészt ellattuk az Ujrahasznositast célzo jeldléssel. Részleteket webhelylnkdn, a kdvetkezd
cimen olvashat:

www.electrolux.com

A csomagolas anyaga kérnyezetbarat és ujrahasznosithaté.

A kovetkezd jelzessel ellatott anyagokat hasznositsa Ujra: £3. Ujrahasznositashoz tegye a megfelel
konténerekbe a csomagolast. Jaruljon hozza kérnyezetlink és egészséglink védelméhez, és hasznositsa Ujra

az elektromos és elektronikus hulladékot. A E Rtiltd szimbdlummal ellatott keszuléket ne dobja a haztartasi
hulladék kdzé. Juttassa el a készlléket a helyi Ujrahasznosito telepre, vagy Iépjen kapcsolatba a
hulladékkezelésért felelds hivatallal.

* Csak egyes tipusoknal.
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Requisiti e avvertenze per la sicurezza

Questa apparecchiatura puo essere usata da bambini a partire dagli 8 anni e da adulti con limitate capacita
fisiche, sensoriali 0 mentali 0 con scarsa esperienza o conoscenza sullu’so dell’apparecchiatura, solamente se
sorvegliati 0 se sono stati istruiti relativamente all’'uso dell’apparecchiatura e se hanno compreso i rischi
coinvolti.

AVVERTENZA: Turbo* degli accessori manuali sono dotate di una spazzola rotante che potrebbe intasarsi.
Utilizzarle con attenzione e soltanto sulle superfici adatte. Spegnere I'aspirapolvere prima di rimuovere
eventuali oggetti intrappolati o pulire la spazzola.

Sorvegliare i bambini per evitare che giochino con I'apparecchio. Prima di effettuare la pulizia o la
manutenzione dell’apparecchio, scollegare la spina dall’alimentazione elettrica.

Non utilizzare mai I’aspirapolvere senza filtri.

Avvertenza

L’apparecchio contiene collegamenti elettrici:

e Non aspirare mai liquidi

¢ Non immergere I'apparecchio in detergenti liquidi

e Controllare regolarmente lo stato del flessibile e non utilizzarlo se danneggiato.

| casi sopracitati possono causare seri danni al motore e non sono coperti da garanzia.
['aspirapolvere & destinato solo all’uso domestico.

Non utilizzare mai I’aspirapolvere

¢ |n prossimita di gas infiammabili ecc.

e Su oggetti appuntiti

e Su cenere calda o fredda, mozziconi di sigaretta accesi, ecc.
® Su polvere fine, ad esempio intonaco, calcestruzzo, farina.

Precauzioni per il cavo elettrico

e Controllare regolarmente che la spina e il cavo non siano danneggiati. Non utilizzare I'aspirapolvere se il
cavo é danneggiato.

¢ Se il cavo di alimentazione € danneggiato, deve essere sostituito da un centro di assistenza Electrolux
autorizzato per evitare eventuali pericoli. Gli eventuali danni al cavo dell’aspirapolvere non sono coperti dalla
garanzia.

¢ Non utilizzare mai il cavo per tirare o sollevare 'aspirapolvere.

Qualsiasi intervento di manutenzione e riparazione deve essere eseguito presso un centro di assistenza
autorizzato Electrolux. Riporre I'aspirapolvere in un luogo asciutto.

Informazioni per l'utente e politica di sostenibilita

Electrolux declina ogni responsabilita per tutti i danni derivanti da un uso improprio o0 in caso di manomissione
dell’apparecchio. Per ulteriori informazioni sui contatti in merito a garanzia e servizio clienti, consultare
I'opuscolo relativo alla garanzia accluso nella confezione.

Per commenti relativi all’aspirapolvere o al manuale delle Istruzioni per I'uso e per informazioni sui centri di
assistenza tecnica autorizzati Electrolux chiamare il numero telefonico 0434/3951.

Politica della sostenibilita
Questo prodotto e progettato nel rispetto dell’ambiente. Tutte le parti in plastica sono riciclabili. Per ulteriori
dettagli, consultare il sito Web: www.electrolux.com Il materiale di imballaggio € ecologico e riciclabile.

Riciclare i materiali con il simbolo £33.Buttare I'imballaggio negli appositi contenitori per il riciclaggio. Aiutare a
proteggere I'ambiente e la salute umana e a riciclare rifiuti derivanti da apparecchiature elettriche ed
elettroniche.

Non smaltire le apparecchiature che riportano il simbolo E insieme ai normali rifiuti domestici. Portare il
prodotto al punto di riciclaggio piu vicino o contattare il comune di residenza.
* Solo per alcuni modelli.
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Saugos reikalavimai ir jspéjimas

v

Sj prietaisg galima naudoti vaikams nuo 8 mety amziaus ir asmenims, turintiems psichiniy, jutiminiy arba
§j prietaisg, ir supranta atitinkamus pavojus.

|SPEJIMAS: Rankiniy priedy turbininiai antgaliai* turi besisukantj $epetj, kuriame gali jsipainioti dalys.
Naudokite juos atsargiai ir tik ant numatytujy pavirsiy. ISjunkite dulkiy siurblj prie pasalindami jsipainiojusias
dalis arba valydami Sepet;.

Reikia uztikrinti, kad vaikai nezaisty su prietaisu.

Visada pries valydami arba atlikdami prietaiso priezitrg iStraukite kiStuka is el. lizdo.

Niekada nenaudokite siurblio be filtry.

Ispéjimas

Siame prietaise yra elektros jungdiy:

¢ Niekada nesiurbkite jokiy skyscCiy

e Prietaiso nemerkite j jokj skystj, kurj norite iSvalyti

° Zama reikia pastoviai tikrinti ir nenaudoti, jei ji pazeista.

Nesilaikant auk$siau ivardinty reikalavimy galima stipriai apgadinti variklj. Siy gedimy atveju garantija
netaikoma.

Sis dulkiy siurblys skirtas naudoti tik namuose.

Dulkiy siurblio niekada nenaudokite

e Salia degiy dujy ar pan.

e Ant astriy daikty

e Karsto arba Salto Slako, rusenanciy nuoruky ir pan.
e Smulkiy dulkiy, pvz., tinko, betono, milty.

Perspéjimai dél maitinimo laido naudojimo

¢ Reguliariai tikrinkite, ar kistukas ir laidas néra pazeisti. Niekada nenaudokite dulkiy siurblio, jei jo laidas
pazeistas.

e Jei laidas pazeistas, jj turi pakeisti jgalioto ,,Electrolux” techninés priezitros centro darbuotojai, kad buty
iSvengta pavojaus. Dulkiy siurblio laidy pazeidimams garantija netaikoma.

¢ Niekada netraukite ir nekelkite dulkiy siurblio uz laido.

Visg siurblio prieziurg ir remonta turi atlikti tik jgaliotojo ,Electrolux® aptarnavimo centro darbuotojai. Dulkiy
siurblj laikykite sausoje vietoje.

Informacija vartotojams ir suderinamumas su aplinkos apsauga

,Electrolux” neprisiima jokios atsakomybeés uz zalg, padaryta netinkamai naudojant prietaisg ar jj sugadinus.
ISsamesne informacija apie garantijg ir vartotojo kontaktai nurodomi pakuotéje pateiktame garantijos
lankstinuke

Jei turite kokiy nors pastaby apie dulkiy siurblj ar naudojimo instrukcijas, raSykite mums el. pastu floorcare@
electrolux.com.

Suderinamumas su aplinkos apsauga

Sis gaminys sukurtas atsizvelgiant j aplinkosaugos reikalavimus. Visos plastikineés dalys yra pazymétos kaip
skirtos perdirbti. Daugiau informacijos zr. musy svetainéje: www.electrolux.com.

Pakuotés medziaga nekenkia aplinkai, jg galima perdirbti.

Atiduokite perdirbti medziagas, pazymétas Siuo zenklu £ 18meskite pakuote | atitinkama atlieky surinkimo
konteinerj, kad ji buty perdirbta. Padékite saugoti aplinkg bei zmoniy sveikatg ir surinkti bei perdirbti elektros ir

elektronikos prietaisy atliekas. Neismeskite Siuo zenklu E pazyméty prietaisy kartu su kitomis buitinémis
atliekomis. Atiduokite §j gaminj j vietos atlieky surinkimo punktg arba susisiekite su vietnos savivaldybe dél
papildomos informacijos.

* Tinka tik kuriems modeliams.
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Drosibas prasibas un bridinajums

So iefici drikst izmantot bérmni no 8 gadu vecuma un cilvéki ar ierobeZotam fiziskam, sensoram vai garigam
Spé€jam vai pieredzes un zinasanu trukumu, ja tos uzrauga, tie ir instruéti par ierices drosu lietoSanu un izprot
potencialos riskus.

UZMANIBU: Turbouzgalu* aksesuariem ir rotgjosa birste, kura var iesprist priekdmeti. Ladzu, lietojiet tos
piesardzigi un tikai uz tam paredzetam virsmam. Ludzu, izsledziet putek|u suceju pirms iesprudusu priekSmetu
atbrivosanas vai birstes tirisanas.

Uzraugiet, lai mazi bérni nerotalatos ar ierici.

Pirms ierices tinsanas un apkopes, kontaktdaksa ir jaatvieno no stravas padeves.

Nekad nelietojiet putek|u suceju bez filtriem.

Bridinajums

ST ierice ietver elektriskos savienojumus:

¢ Nelietojiet puteklu suceju Skidruma savaksanai

e TinSanas nolukos, neievietojiet puteklu stuceju jebkada sSkidruma.

e Gofreto cauruli ir regulari japarbauda; ja ta ir bojata, to nedrikst lietot.

lepriekS minétais var izraisit nopietnus motora bojajumus, uz kuriem neattiecas garantija.

Puteklstcejs paredzets tikai izmantoSanai majas.

Nekad nelietojiet puteklu sticeju

¢ Viegli uzliesmojosu gazu u.tml. vielu tuvuma.

¢ Asu priekSmetu uzsukSanai;

e kvelojosSu oglu vai izdedzu, nenodzestu izsmeku u.tml. uzsukSanai;
e smalku puteklu, pieméram, gipsa, betona, miltu uzsuksanai.
Puteklsucejs paredzets tikai izmantoSanai majas.

Stravas kabela drosibas tehnikas noteikumi

¢ Regulari parbaudiet, vai kontaktdakSa un kabelis nav bojati. Nekad nelietojiet putek|u suceju, ja ta kabelis ir
bojats.

¢ Ja kabelis ir bojats, to drikst nomainit tikai oficialaja Electrolux tehniskas apkopes centra, lai izvairitos no
iespejamam briesmam. Uz puteklu suceja kabela bojajumiem garantija neattiecas.

¢ Nekad nevelciet un neceliet puteklu suceju aiz kabela.

Puteklu suceja apkopi un remontu drikst veikt tikai oficiala Electrolux tehniskas apkopes centra darbinieki.
Glabajiet putek|u suceju sausa vieta.

Informacija lietotajam un produkta ilgas darbibas politika

Electrolux neuznemas nekadu atbildibu par bojajumiem, kas raduSies nepareizas lietoSanas vai tisSas
bojasanas déel. Vairak par garantiju un informaciju lietotajiem uzziniet Garantijas gramatina, kas atrodas
iepakojuma. Ja jums ir kas sakams par putek|sucéju vai LietoSanas instrukcijam, ludzu rakstiet e-pastu uz
adresi floorcare@electrolux.com.

Produkta ilgas darbibas politika

Sis izstradajums veidots, nemot véra vides aizsardzibas prasibas. Visas plastmasas detalas var nodot
otrreizejai izejvielu parstradei. Sikakai informacijai apmeklejiet musu majas lapu: www.electrolux.com.

lepakojuma materiali ir videi draudzigi un var tikt parstradati.
Nododiet otrreizgjai parstradei £ materialus ar simbol levietojiet iepakojuma materialus atbilstoSos
konteineros to otrreizéjai parstradei. Palidziet aizsargat apkartgjo vidi un cilveku vesellbu, atkartoti parstradajot

elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus. Neizmetiet ierices, kas apzimétas ar So simbolu E kopa ar
majsaimniecibas atkritumiem. Nododiet izstradajumu vietéja otrreizéjas parstrades punkta vai sazinieties ar
vietgjo pasvaldibu.

* Tikai noteiktiem modeliem.
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Veiligheidsvereiste en waarschuwing

Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door mensen met beperkte
lichamelijke, zintuiglijke of verstandelijke vermogens of een gebrek aan ervaring en kennis, indien zij onder
toezicht staan of instructies hebben gekregen over het veilig gebruiken van het apparaat en indien zij de
eventuele gevaren begrijpen.

WAARSCHUWING: Turbomondstukaccessoires* zijn voorzien van een roterende borstel waarin deeltjes vast
kunnen komen te zitten. Let bij het gebruik van deze accessoires goed op en gebruik ze alleen op de
bedoelde opperviakken. Schakel de stofzuiger uit voordat u vastgelopen deeltjes verwijdert of de borstel
schoonmaakt.

Let op dat kinderen niet met het apparaat spelen.

Trek altijd de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat gaat reinigen of onderhouden.

Gebruik de stofzuiger nooit zonder filters.

Waarschuwing

Dit apparaat bevat elektrische verbindingen.

¢ Zuig nooit vloeistoffen op.

e Dompel het apparaat nooit in water om het schoon te maken.

e Controleer de slang regelmatig en gebruik deze niet als u beschadigingen opmerkt.

Bovengenoemde zaken kunnen schade aan de motor veroorzaken. Dergelijke schade valt niet onder de
garantie.

De stofzuiger is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik.

Gebruik de stofzuiger nooit in deze situaties

¢ |n de buurt van ontvlambare gassen, enz.

¢ Bij scherpe voorwerpen.

¢ \oor hete of koude as, brandende sigarettenpeuken, enz.
¢ \oor fijn stof van bijvoorbeeld gips, beton of bloem.

Voorzorgsmaatregelen betreffende het elektrische snoer

e Controleer regelmatig of de stekker en het snoer niet beschadigd zijn. Gebruik de stofzuiger nooit als het
snoer beschadigd is.

¢ Als het snoer is beschadigd, mag dit alleen bij een erkend Electrolux Service Centre worden vervangen om
risico te vermijden. Schade aan het snoer van de stofzuiger valt niet onder de garantie.

¢ Nooit door middel van het snoer de stofzuiger naar u toe trekken of optillen.

Alle servicebeurten en reparaties moeten uitgevoerd worden door een erkend Electrolux Service Centre.
Bewaar de stofzuiger op een droge plaats.

Klantinformatie en milieubeleid

Electrolux wijst alle aansprakelijkheid van de hand voor schade die ontstaat als gevolg van onjuist gebruik van
het apparaat of onbevoegde aanpassingen van het apparaat. Zie het bijgesloten garantieboekje voor meer
informatie over de garantie en contactpersonen voor klanten.

Als u opmerkingen hebt over de stofzuiger of over de handleiding, kunt u een e-mail sturen naar floorcare@
electrolux.com.

Milieubeleid

Het ontwerp van dit product is zeer milieuvriendelijk. Alle kunststof onderdelen kunnen worden hergebruikt.
Ga voor meer informatie naar onze website: www.electrolux.com.

Het verpakkingsmateriaal is geselecteerd op millieuvriendelijkheid en kan worden gerecycled.

Recycle de materialen met het symbool &3, Gooi de verpakking in een geschikte verzamelcontainer om het te
recyclen. Help om het milieu en de volksgezondheid te beschermen en recycle het afval van elektrische en

elektronische apparaten. Gooi apparaten gemarkeerd met het symbool E niet weg met het huishoudelijk
afval. Breng het product naar het milieustation bij u in de buurt of neem contact op met de gemeente.
* Alleen bepaalde modellen.
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Sikkerhetskrav og forholdsregler

Dette produktet kan brukes av barn fra 8 ar og oppover og personer med reduserte fysiske, sensoriske eller
mentale evner eller manglende erfaring og kunnskap dersom de har tilsyn eller far instruksjon i sikker bruk av
produktet og forstar hvilke farer som kan inntreffe.

ADVARSEL: Turbomunnstykkene® har en roterende borste hvor deler kan fanges opp. Bruk dem med
forsiktighet og bare pa beregnede overflater. Sla av stevsugeren for du fierner deler som sitter fast eller rengjor
bersten.

Pass pa at barn ikke leker med apparatet.

Trekk alltid stepselet ut av stikkontakten for du rengjer eller vedlikeholder apparatet.

Bruk aldri stevsugeren uten filter.

Forsiktig

Dette apparatet inneholder elektriske forbindelser:

e Vaeske ma ikke stovsuges

e Ma ikke senkes i vaeske for rengjering

e Kontroller slangen regelmessig. Den ma ikke brukes hvis den er skadet.

Det ovennevnte kan fore til alvorlig skade pa motoren som ikke dekkes av garantien.
Stovsugeren skal kun brukes i private husholdninger.

Bruk aldri stevsugeren

® Neer brennbare gasser osv.

e pa skarpe gjenstander

e pa varm eller kald aske eller andre rester etter forbrenning, tente sigarettstumper osv.
* pa fint stov, for eksempel murpuss, betong eller mel

Forholdsregler for stromledningen

e Kontroller regelmessig at stepselet og ledningen ikke er skadet. Hvis stremledningen er skadet, ma
stovsugeren ikke brukes.

e Hvis ledningen er skadet, kan den bare skiftes ut av et autorisert Electrolux-servicesenter for & unnga farlige
situasjoner. Skader pa stremledningen dekkes ikke av garantien.

e Stovsugeren ma ikke trekkes eller loftes etter stramledningen.

All service og alle reparasjoner ma utfares av et autorisert Electrolux-servicesenter.

Oppbevar stevsugeren pa et tort sted.

Forbrukerinformasjon og miljgretningslinjer

Electrolux fraskriver seg alt ansvar for skader som oppstér som felge av feil bruk av apparatet eller
eksperimentering med apparatet. Hvis du vil ha mer informasjon om garanti og kontakter for forbrukere, kan
du se i garantiheftet som fulgte med i pakken.

Hvis du har kommentarer om stevsugeren eller bruksanvisningen, kan du sende e-post til oss pa floorcare@
electrolux.com.

Miljgretningslinjer

Produktet er utviklet med tanke pa miliget. Alle plastdeler er merket som gjenvinnbare. Hvis du vil ha mer
informasjon, kan du besaoke webomradet vart: www.electrolux.com

Emballasjen er miljovennlig og kan gjenvinnes.

Resirkuler materialer som er merket med symbolet Y Legg emballasjen i riktige beholdere for & resirkulere
det. Bidrar til & beskytte miljget, menneskers helse og for a resirkulere avfall av elektriske og elektroniske

produkter. |kke kast produkter som er merket med symbolet E sammen med husholdningsavfallet. Produktet
kan leveres der hvor tilsvarende produkt selges eller pa miljgstasjonen i kommunen. Kontakt kommunen for
naermere opplysninger.

* Barer utvalgte modeller.
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Wymogi bezpieczenstwa i ostrzezenie

Urzadzenie moga obstugiwac dzieci w wieku powyzej 8 lat oraz osoby o ograniczonych zdolnosciach
fizycznych, sensorycznych lub umystowych, a takze nieposiadajace odpowiedniej wiedzy lub doswiadczenia,
jesli bedg one nadzorowane lub zostang poinstruowane w zakresie bezpiecznego korzystania z urzgdzenia i
bedg Swiadome zwigzanych z tym zagrozen.

OSTRZEZENIE: Turbossawki*, bedace wyposazeniem dodatkowym odkurzacza, sa wyposazone w obracajace
sie szczotki, w ktorych mogag zakleszczy€ sie mate przedmioty. Dlatego nalezy uzywac ich ostroznie i tylko do
odkurzania odpowiednich powierzchni. Przed wyjeciem zakleszczonego przedmiotu lub przystgpieniem do
czyszczenia szczotki nalezy wytgczy¢ odkurzacz.

Dzieci nalezy pilnowac, aby mieC pewnosc, ze nie bawig sie urzadzeniem.

Zawsze odtgczaj zasilanie przed czyszczeniem lub konserwacja odkurzacza.

Nigdy nie uzywaj odkurzacza bez filtrow.

Ostrzezenie

To urzgdzenie zawiera potgczenia elektryczne:

¢ Nie wciggaj do odkurzacza zadnych ptynow

¢ Nie zanurzaj odkurzacza w zadnym ptynie w celu umycia

¢ \Waz nalezy regularnie sprawdzac, a w razie stwierdzenia uszkodzenia nie wolno go uzywac.

Opisane powyzej czynnosSci moga powaznie uszkodzic silnik. Uszkodzenie takie nie jest objete gwarancja.
Odkurzacz jest przeznaczony wytgcznie do uzytku domowego.

Nigdy nie uzywaj odkurzacza

¢ \V poblizu gazow tatwopalnych itp.

¢ do odkurzania przedmiotow z ostrymi krawedziami

¢ do odkurzania zarzgcych sie lub zimnych popiotéw, tlgcych sie niedopatkow itp.
¢ do odkurzania drobnego pytu, np. gipsu, gruzu, cementu, maki.

Wskazéwki dotyczace bezpieczenstwa przewodu zasilajgcego

¢ Nalezy regularnie sprawdzac, czy wtyczka lub przewod zasilajgcy nie sg uszkodzone.

Nigdy nie wolno uzywac odkurzacza, jesli przewdd zasilajgey jest uszkodzony.

¢ \\/ razie uszkodzenia przewodu zasilajgcego jego wymiane nalezy powierzy¢ autoryzowanemu serwisowi firmy
Electrolux lub osobie o0 odpowiednich kwalifikacjach, tak aby unikng¢ niebezpieczenstwa. Uszkodzenie
przewodu zasilajgcego odkurzacza nie jest objete gwarancja.

¢ Nigdy nie wolno ciggna¢ ani podnosi¢ odkurzacza, trzymajac go za przewod zasilajgcey.

Serwisowanie i naprawy moga byc¢ wykonywane wytgcznie przez personel autoryzowanego centrum
serwisowego firmy Electrolux. Odkurzacz nalezy przechowywac¢ w suchym pomieszczeniu.

Informacje dla klienta i zasady ekologiczne

Firma Electrolux nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za jakiekolwiek uszkodzenia powstate w wyniku
nieprawidtowego uzytkowania urzgdzenia lub nieodpowiedniego obchodzenia sie z urzgdzeniem. Dodatkowe
informacije na temat gwarancji i dane kontaktowe mozna znalez¢ w ulotce gwarancyjnej dotgczonej do
opakowania.

W przypadku jakichkolwiek uwag dotyczgcych odkurzacza lub informaciji zawartych w instrukcji obstugi prosimy
0 skontaktowanie sie z nami pod adresem: floorcare@electrolux.com.

Zasady ekologiczne

Ten produkt zaprojektowano z troskg o srodowisko naturalne. Wszystkie czesci plastikowe zostaty oznakowane
do utylizacji. Szczegdtowe informacje znajduja sie w naszej stronie Internetowej: www.electrolux.com.

Materiat, z ktérego wykonano opakowanie, jest przyjazny dla srodowiska i moze zosta¢ oddany do recyklingu.
Materiaty oznaczone symbolem L’?‘.\ nalezy poddac utylizacji. Opakowanie urzgdzenia wtozy¢ do odpowiedniego
pojemnika w celu przeprowadzenia recyklingu. Nalezy zadbac¢ o ponowne przetwarzanie odpadow urzgdzen
elektrycznych i elektronicznych, aby chroni¢ srodowisko naturalne oraz ludzkie zdrowie.

Nie wolno wyrzucac urzgdzen oznaczonych symbolem E razem z odpadami domowymi. Nalezy zwrdcic
produkt do migjscowego punktu ponownego przetwarzania lub skontaktowac sie z odpowiednimi wiadzami
miejskimi.
* Tylko niektore modele.

A03029101



@@

Avisos e requisitos de seguranca

Este aparelho pode ser utilizado por criangcas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas ou com pouca experiéncia e conhecimento se tiverem recebido superviséo
ou instrucdes relativas a utilizacao do aparelho de forma segura e compreenderem 0s perigos envolvidos.
AVISO: As Escovas Turbos* tém escova rotativa que pode aprisionar objectos.Utilize-os com cuidado e
apenas nas superficies para as quais sao adequados. Desligue o aspirador antes de remover qualquer
objecto que tenha ficado aprisionado e antes de limpar a escova.

As criangas deverao ser supervisionadas de modo a garantir que n&o brincam com o aparelho.

Retire sempre a ficha da corrente antes de limpar ou tratar da manutencao do aparelho.

Nunca utilize o aspirador sem filtros.

Atencao

Este aparelho contém ligacdes eléctricas:

e Nao aspire liquidos

¢ Nao o mergulhe em liquidos para limpar

e A mangueira deve ser verificada regularmente e nao devera ser utilizada se estiver danificada.

Os procedimentos acima descritos podem causar sérios danos ao motor, nao cobertos pela garantia.
Este aspirador destina-se apenas a uso domestico.

Nunca utilize o aspirador

¢ Perto de gases inflamaveis, etc.

® Em objectos agucados

® Em cinzas quentes, pontas de cigarros acesas, etc.

e Em po fino, como por exemplo, gesso, cimento, farinha.

Precaucoes a ter com o cabo

¢ \erifique regularmente se a ficha e o cabo nao estao danificados.

Nunca utilize o aspirador se o cabo estiver danificado.

e Se 0 cabo de alimentacéo estiver danificado, s6 devera ser substituido por um centro de assisténcia
Electrolux autorizado, de modo a evitar quaisquer perigos.

A garantia nao cobre os danos provocados ao cabo do aspirador.

¢ Nunca puxe nem levante o aspirador pelo cabo.

Toda a assisténcia e reparacdes devem ser efectuadas por um centro de assisténcia Electrolux autorizado.
Mantenha o aspirador num local seco.

Informacao ao consumidor e politica de s ustentabilidade

A Electrolux recusa qualquer responsabilidade por todos 0os danos decorrentes de um uso improprio do
aparelho ou de modificacdes ilicitas efectuadas ao mesmo. Para obter informacdes mais detalhadas sobre a
garantia e contactos de consumidores, consulte o Folheto da Garantia incluido na embalagem.

Se tiver comentarios a fazer sobre o aspirador ou sobre 0 manual de Instru¢cdes de Funcionamento, envie-
nos uma mensagem de correio electronico para floorcare@electrolux.com.

Politica de sustentatibilidade

Este produto foi concebido a pensar no ambiente. Todas as pecgas de plastico estdo marcadas para fins de
reciclagem. Para obter informagdes detalhadas, consulte o nosso Web site: www.electrolux.com.

Os materiais de embalagem foram escolhidos por respeitarem 0 ambiente e podem ser reciclados.

. .. . /A" . .
Recicle os materiais que apresentem o simbolo . Coloque a embalagem nos contentores indicados para
reciclagem. Ajude a proteger o ambiente e a salde publica através da reciclagem de aparelhos eléctricos e

electronicos. N&o elimine os aparelhos que tenham o simbolo E] juntamente com os residuos domésticos.

Cologue o produto num ponto de recolha para reciclagem local ou contacte as suas autoridades municipais.

* Apenas determinados modelos.
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Cerinta si avertisment de siguranta

Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu varsta mai mare de 8 ani, de persoanele cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau de persoanele fara cunostinte sau experienta doar sub supraveghere sau
dupa o scurta instruire care sa le ofere informatiile necesare despre utilizarea sigura a aparatului si sa le
permita sa inteleaga pericolele la care se expun.

AVERTISMENT: Turbo* din accesoriile aspiratorului au o perie rotativa in care se pot bloca piese. Va rugam sa
le utilizati cu atentie doar pe suprafetele recomandate. Va rugam sa opriti aspiratorul inainte de a scoate
piesele blocate sau inainte de a curata peria.

Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se juca cu aparatul.

Scoateti intotdeauna fisa din priza inainte de a curata sau intretine aparatul.

Nu utilizati niciodata aspiratorul fara filtrele acestuia.

Atentie

Acest aparat este prevazut cu conexiuni electrice:

¢ Nu aspirati niciodata lichide

¢ Nu scufundati aparatul in niciun lichid pentru curatare

e Furtunul trebuie verificat periodic si nu trebuie folosit in cazul in care este deteriorat.

Cele de mai sus pot cauza deteriorari grave motorului, deteriorari care nu sunt acoperite de garantie.
Aspiratorul este destinat exclusiv pentru uz casnic.

Nu utilizati niciodata aspiratorul

* in apropierea unor gaze sau alte substante inflamabile

¢ Pe obiecte taioase

e Pentru cenusa fierbinte sau rece, mucuri de tigara nestinse etc.
e Pentru praf fin, de exemplu tencuiala, ciment,faina.

Precautii legate de cablul de alimentare

e \erificati periodic integritatea cablului si a fisei de racordare la priza. Nu folositi niciodata un aspirator al carui
cablu de alimentare este deteriorat.

e in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, pentru a evita pericolul, acesta trebuie inlocuit de un
centru de service autorizat de Electrolux. Deteriorarea cablului electric al aspiratorului nu este acoperita de
garantie.

e Nu mutati si nu ridicati niciodata aspiratorul tragand de cablu.

Toate operatiile de service si reparatiile trebuie efectuate de un centru de service autorizat de Electrolux.
Pastrati aspiratorul intr-un loc uscat.

Informatii pentru clienti si politica de durabilitate

Electrolux nu isi asuma raspunderea pentru deteriorarile cauzate de utilizarea necorespunzatoare a aparatului
sau in cazul in care se aduc modificari aparatului. Pentru mai multe detalii privind garantia si contactele pentru
clienti consultati Brosura de garantie din pachet

Daca aveti comentarii referitoare la aspirator sau la manualul cu Instructiuni de functionare, trimiteti-ne un
e-mail la adresa floorcare@electrolux.com

Politica de durabilitate

Acest produs este conceput in conformitate cu normele de protectie a mediului inconjurator. Toate
componentele din plastic sunt marcate in scopul reciclarii. Pentru detalii vizitati site-ul nostru web: www.
electrolux.com

Ambalajul este ales pentru a fi ecologic si poate fi reciclat.

Reciclati materialele marcate cu simbolul £3. Pentru a recicla ambalajele, acestea trebuie puse in containerele
corespunzatoare. Ajutati la protejarea mediului si a sanatatii umane si la reciclarea deseurilor din aparatele

electrice si electrocasnice. Nu aruncati aparatele marcate cu acest simbol E impreuna cu deseurile menajere.
Returnati produsul la centrul local de reciclare sau contactati administratia orasului dvs.
* Disponibil numai pentru unele modele.
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Mepbl NPeaoCTOPOXKHOCTU

[aHHbIM NMPUBOP MOXKET SKCINyaTUPOBATLCH OETbMI CTapLue 8 NET U NuamMy C OrpaHnYeHHbIMY PUSUHECKMN,
CEHCOPHBIMU UMM YMCTBEHHBIMU CMIOCOBHOCTAMMU UM C HEAOCTATOHHBLIM OMbITOM WX 3HAHVIAMM TOSIbKO MOCHe
MOMy4eHVS COOTBETCTBYIOLLIMX MHCTRYKLNIA, MO3BONAIOLLIMX M 6E30MacHO 3KCMyaTUpOBaTh NPUOOP 1 OAKOLLX
MM NpeacTaBfieHe 06 OMacHOCTK, COMPSAXKEHHOW ero aKkcrnyaraumen. O4mcTka 1 OCTYrNHOe Monb30BaTeNto
TEXHNHECKOE OOCNyXMBaHVe Nprbopa He OO/MKHO MPOV3BOANTLCA AETbMM 6E3 MPUCMOTPA.

BH/IMAHWE! «TypboLeTka»* 0CHaLLEHbI BPaLLAIOLLENCS LLIETKOW, B KOTOPOW MOMYT 3aCTpeBaTb PasdnnyHble
npeaMeThl. VICnonb3yimnTte VX TONbKO OJ159 OYUCTKIM NMOBEPXHOCTEN, AN KOTOPbIX OHa MpeaHa3HaqeHa, 1
cobrntoganTe npr 3TOM OCTOPOXKHOCTb. [lepen n3BnedeHmnemM 3acTpsaBLUMX NPEOMETOB UM OHUCTKOM LLETKM
BbIK/TtOHauTe Mbl1IECOC.

He paspeluante geTsM Urpatb C NPUGOPOM.

Bcerga BbiHUManTe BUNKY 13 PO3ETKW NEPEL YACTKOWN Mprbopa 1 yXoOoM 3a HAM.

He nonb3ynTech nbinecocoM 6e3 UnsTPOoB.

OcTtopoXxHo!

[Nprbop COOEPXKUT 3NEKTPUHECKME NMPOBOA.

* He npumeHsanTe ans coopa >XMOKOCTeN

e [1n4 MbITbs Mprbopa He NMorpy>kanTe ero B XXMOKOCTb.

® PerynsapHO NPOBEPSAVTE LLMAHT U HE MOMb3YWUTECH UM MPU NMOBPEXKAEHWN.

Bce 3TO MOXET MPUBECTU K CEPLESHBbIM MOBPEXAEHNAM ABUraTENA, HE NOANaAAOLLVM MO, AEUCTBUE rapaHTUN.
[laHHbIN Mbinecoc NpeaHasHaqeH ToMbKO AN 6bITOBOIO MPVIMEHEHVIS.

He nonb3ynTtechb nbuiecocom:

* BO6131 NErkoBOCMIAMEHSIFOLLIXCS ra30B U T. 1.;

® [1719 YNCTKM OCTPbIX MPEAMETOB;

® PV YOOPKE ropsaYent Ui OCTbIBLLEV 30Jbl, HEMOraLLEHHbIX OKYPKOB U T. M.;
® NPV YOOPKE MENKOW MbInK, HAMPUMEP OT LUTYKaTYPKK, BETOHA, MyKN.

Mepbl NPeAoCTOPOXXHOCTU NMpPU 06paLLeHUn CO LUHYPOM NUTaHUS

® PerynsapHo NpoBepsanTe, He MOBPEXOEH NV LLUHYP WK LUTENCcenbHas BUIKa. [1onb30BaTbCA MblieCoCoM C
MOBPEXXAEHHBIM LLHYPOM MUTaHNA 3anpeLLaeTcs.

* B yenax 6e30nacHOCTU NOBPEXAEHHbIN LUHYP CNEAyeT 3aMeHATb TOSIbKO B aBTOPU30BAHHOM CEPBYCHOM
LeHTpe Electrolux. MapaHTrmnHoe 06CNy>KMBaHME He PaCPOCTPAHSETCA Ha MOBPEXAEHVIS LLHYPa MATAHNS
Mbliecoca.

® He TaHUTE 1 He NOOHMMAaNTE MbIIECOC 3a LUHYP.

Bce paboTbl Mo 06CNy>KMBaHNKO 1 PEMOHTY AOKHbI BbIMONHATLECA TOSIbKO B aBTOPU30BAHHOM CEPBUCHOM
LeHTpe Electrolux. XpaHunTe nbinecoc B CyXoM MecCTe.

NHdopmauus gns notpedbutenst n aKosorm4eckKas noimTuka

Electrolux He HECET HMKaKOM OTBETCTBEHHOCTM 3a JIF060M YLLEPD, MOHECEHHbBIV 113-3a HEMPaBIbHOMO
MNCMOMNBb30BaHMS OAHHOIO BbITOBOIO NMpUbopa N BHECEHUS B HEMO N3MeHeHUW. [loapobHast rapaHTs 1 CrIMCOK
CEPBVICHbBIX LIEHTPOB MPUBELEHbI B raPaHTUNHOW BPOLLIKOPE KOMIMIEKTa Nprbéopa.

Balwum sameydaHns o Mbliecoce 1 pyKoBOACTBE MO SKCnfyaTaumy coobLLanTe no afekTpoHHOW novte floorcare@
electrolux.com.

3aboTa 06 oKpyXxarowien cpeae

[Nblnecoc pa3paboTaH C y4eTOM TPeboBaHNIN OXPaHbl OKPYXarOLLIEN Cpedbl. Bce mnacTukoBble AeTanm
MOMeYeHbI 4151 BTOPUYHOM NepepaboTku. [loapobHee Ha Hallem BebcarTe: www.electrolux.com Matepvan
yMNaKoBKM NogobpaH ¢ y4eToM 3ab0Tbl 06 OKPY>KaKOLLIEV CPEE M NMOANEXUT NepepaboTKe.

Martepuarbl C CUMBOJSIOM £ cnenyeT caaBaTb Ha nepepaboTky. [1onoXuTe yNnakoBKY B COOTBETCTBYOLLIME
KOHTEVHepPb! AN1s cbopa BTOPUHHOMO Cbipbs. [prHMMast yHacTme B NepepaboTke CTaporo aMeKTPOoObITOBOrO
obopynoBaHvis, Bbl mMOMoraete 3alUMTTL OKPY»KatoLLYKO CPedy W 3O0POBbe YenioBeka. He BbibpacbhiBanTe

BMECTE C ObITOBbIMM OTXOAaMM ObITOBYHO TEXHVIKY, MOMEHEHHYHO CUMBOJIOM E [locTaBbTe n3penme Ha MeECTHOE
npeanpuaTne no nepepadboTke BTOPUHHOIO ChiPbsA UM 0BPaTUTECh B CBOE MYHULIMMASIBHOE YrpaBeH e.
* Tonbko oNns OTAeNbHbIX MOAENEN.
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Bezpecnostné poziadavky a vystrahy

Tento spotrebiC mbzu pouzivat deti starSie ako 8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
psychickymi schopnostami alebo nedostatkom skusenosti a znalosti, iba ak su pod dozorom inej osoby,
alebo ak boli inou osobou poucené o bezpecnom pouzivani spotrebiCa a ak rozumeju pripadnym rizikam.
UPOZORNENIE: Turbo hubice* maju rotacnu kefu, v ktorej mdzu uviaznut necistoty. Pouzivajte ich opatrne a
len na urCenych povrchoch. Pred odstranovanim uviaznutych necistét alebo Cistenim kefy vypnite vysavac.
Nikdy nedovolte, aby sa deti s pristrojom hrali.

Pred Cistenim alebo udrzbou pristroja vzdy vytiahnite kabel zo zasuvky.

Nikdy nepouzivajte vysavac bez filtrov.

Varovanie!

Tento pristroj obsahuje elektronickeé spoje.

¢ Nikdy nevysavajte tekutiny.

e Pristroj necistite ponaranim do ziadnej tekutiny.

¢ Hadica by sa mala pravidelne kontrolovat a nesmie sa pouzivat, ak je poSkodena.

Nedodrzanie tychto pravidiel méze spbsobit vazne poskodenie motora, na ktoré sa nevztahuje zaruka.
Tento vysavac je urCeny iba na pouzitie v domacnosti.

Vysavac nikdy nepouzivajte na vysavanie:

¢ V blizkosti horlavych plynov atd.,

e ostrych predmetov,

e horucich alebo studenych uhlikov, horiacich cigaretovych ohorkov a pod.,
® jemného prachu, napr. z omietky, betonu, muky.

Opatrenia tykajuce sa kabla napajania

¢ Pravidelne kontrolujte, Ci nie su zastrCka alebo Snura poskodené. Nikdy nepouzivajte vysavac, ak je Snura
poskodena.

¢ Ak je kabel napajania poskodeny, mbze ho vymenit len technik autorizovaného servisného centra
spolocnosti Electrolux, aby sa predilo urazu. Na poskodenie kabla vysavaca sa nevztahuje zaruka.

¢ \/ysavac nikdy netahajte ani nezdvihajte za privodnu snuru.

Kompletny servis a opravy musi vykonavat autorizované servisné stredisko spolocnosti Electrolux. Vysavac
skladujte na Cistom a suchom mieste.

Informacie pre spotrebitela a stratégia trvalo udrzatelného rozvoja.

Spolo¢nost Electrolux nenesie zodpovednost za ziadne Skody spdsobené nespravnym pouzivanim spotrebica
alebo neopréavnenym zasahovanim do spotrebi¢a. DalSie informacie o zaruke a kontakty pre spotrebitelov
najdete v podmienkach zaruky dodanych v baleni. Ak mate pripomienky k vysavacu alebo navodu na
pouzivanie, poslite nam e-mail na adresu floorcare@electrolux.com.

Stratégia trvalo udrzatelného rozvoja

Tento vyrobok je navrhnuty s ohladom na Zivotné prostredie. VSetky plastové suCasti su oznacené na ucely
recyklacie. DalSie informacie ndjdete na nadej webovej stranke www.electrolux.com.

Pouzité baliace materialy nezatazuju zivotné prostredie a mozno ich recyklovat.

Materialy oznacené symbolom & odovzdajte na recyklaciu. Obal hodte do prislusnych kontajnerov na
recyklaciu. Chrante zivotné prostredie a zdravie ludi a recyklujte odpad z elektrickych a elektronickych

spotrebiCov. Nelikvidujte spotrebiCe oznacené symbolom E spolu s odpadom z domacnosti. Vyrobok
odovzdajte v miestnom recyklacnom zariadeni alebo sa obratte na obecny alebo mestsky urad.
* Len niektoré modely.

A03029101



[ SL

Varnostne zahteve in opozorila

To napravo lahko uporabljajo otroci od osmega leta naprej ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali
razumskimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusen; ter znanja le pod nadzorom ali ¢e so dobile ustrezna
navodila glede varne uporabe naprave in Ce se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.

OPOZORILO: Rocna turbo sesalna krtaca* ima vrte€o krtaco, v katero se lahko ujamejo deli. Uporabljajte jo
previdno in samo na predvidenih povrSinah. Izklopite sesalnik, preden zacnete odstranjevati ujete dele ali Cistiti
krtaco.

Otroke je treba nadzirati, da se ne bodo igrali z aparatom.

Pred cisCenjem ali vzdrzevanjem aparata iztaknite napajalni kabel iz elektriCne vticnice.

Sesalnika ne uporabljajte brez filtrov.

Pozor

Aparat vsebuje elektriCne prikljucke:

¢ Ne sesajte tekocin

¢ Pri CiSCenju aparata ne potapljajte v vodo

e Redno preverjajte, ali je upogibljiva cev poskodovana in je v tem primeru ne uporabljajte
Navedeni vzroki lanko povzrocCijo resno okvaro motorja, ki je garancija ne krije.

Sesalnik je namenjen samo za uporabo v gospodinjstvu.

Sesalnika ne uporabljajte:

¢ Blizu vnetljivih plinov ipd.

¢ za sesanje ostrin predmetov

¢ za sesanje vrocCe ali hladne zlindre, tleCih cigaretnin ogorkov itd.
¢ za sesanje finega prahu, npr. mavca, betona ali moke

Opozorila v zvezi z elektricnim napajalnim kablom

¢ Redno preverjajte, Ce je kabel poskodovan. Sesalnika nikoli ne uporabljajte, Ce je kabel poskodovan.

* Ce je napajalni kabel poskodovan, ga sme zamenjati le Electroluxov serviser, sicer se izpostavijate
nevarnosti.

Poskodbe napajalnega kabla sesalnika garancija ne krije.

¢ Sesalnika nikoli ne vlecite ali dvigujte za kabel.

Vsa vzdrzevalna dela in popravila mora opraviti pooblasceni Electroluxov servis. Sesalnik shranjujte na suhem
mestu.

Informacije za potrosnike in opis politike trajnostnega razvoja

Electrolux zavraca vso odgovornost za Skodo, ki nastane zaradi nepraviine uporabe aparata ali zaradi
nepooblascenega poseganja v aparat. PodrobnejSe informacije o garanciji in kontaktnih podatkih za stranke
preberite v prilozeni garancijski knjizici.

Ce imate kakrsnakoli dodatna vpraganja ali komentarje v zvezi s sesalnikom ali navodili za uporabo, smo vam
na voljo na e-postnem naslovu floorcare@electrolux.com.

Politika trajnostnega razvoja

Pri naCrtovanju tega izdelka smo poskrbeli tudi za varovanje okolja. Vsi plasti¢ni deli so oznaceni za
recikliranje. Podrobnosti lahko preberete na nasem spletnem mestu: www.electrolux.com

Ovojnina je okolju prijazna in jo je mogoce reciklirati.

Reciklirajte materiale, ki jih oznaCuje simbol (‘f.\, Embalazo odloZite v ustrezne zabojnike za reciklazo.
Pomagajte zascititi okolje in zdravje ljudi ter reciklirati odpadke elektricnih in elektronskih naprav. Naprav,

oznacCenih s simbolom E ne odstranjujte z gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na krajevno zbiraliSCe za
recikliranje ali se obrnite na obcinski urad.
* Le doloceni modeli.
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Bezbednosni zahtev i upozorenje

Ovaj uredaj mogu da koriste deca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fiziCkim, Culnim ili mentalnim
sposobnostima, kao i osobe kojima nedostaje iskustvo i znanje, ukoliko im se obezbedi nadzor ili im se daju
uputstva u vezi sa upotrebom uredaja na bezbedan nacin i ukoliko shvajatu moguce opasnosti.
UPOZORENJE: Turbo mlaznice* imaju roturajucu Cetkicu u kojoj moze do zaglavljivanja delova. Budite oprezni
prilikom njihove upotrebe i koristite ih samo na povrSinama za koje su predvidene. Kada je potrebno da
uklonite zaglavljene delove ili da oCistite Cetko, obavezno prethodno iskljucite usisivac.

Decu treba kontrolisati da se ne bi igrala ovim uredajem.

Deca ne smeju da obavljaju CiScenje i odrzavanje bez nadzora.

Uvek iskljucite uredaj iz mreznog napajanja, pre nego sto zapocnete njegovo Ciscenje ili odrzavanje.
UsisivaC nikada nemojte koristiti bez njegovih filtera.

Oprez

Ovaj uredaj sadrzi elektricne instalacije:

¢ Nikada ne usisavajte bilo kakvu tec¢nost

¢ Ne potapajte ga u bilo kakvu te€nost radi Cis¢enja

¢ Crevo treba redovno kontrolisati i ne sme se koristiti ukoliko je oSteceno.

Gore navedeno moze prouzrokovati ozbilina ostec¢enja na motoru, koja nisu pokrivena garancijom.
Usisivac je predviden samo za kuc¢nu upotrebu.

Nikada ne koristite usisiva¢

¢ U Dblizini zapaljivin gasova, itd.

e Na ostrim predmetima

¢ Na toplom ili hladnom pepelu, upalienim opuscima cigareta, itd.
¢ Na finoj prasini, na primer gipsu, betonu, brasnu.

Mere predostroznosti u vezi sa kablom za napajanje

¢ Redovno proveravajte da utiCnica i kabl nisu oStecCeni. Nikada nemojte koristiti usisivac ako je kabl ostecen.
* Ako je kabl oStecen, mora biti zamenjen od strane ovlaS¢enog Electrolux servisnog centra kako bi se izbegle
eventualne opasnosti. OSteCenje na kablu usisivaca nije pokriveno garancijom.

¢ Nikad ne vucite i ne odizite usisivaC pomocu kabla.

Sve servisne radove i opravke mora da obavi ovlasceni Electrolux servisni centar. UsisivaC odlazite na suvom
mestu.

Informacije za potrosaca i politika odrzivosti

Electrolux ne prihvata nikakvu odgovornost za sva ostec¢enja nastala usled nepravilne upotrebe uredaja ili u
slu¢ajevima neovlascenih intervencija na uredaju. Detaljnije informacije u vezi sa garancijom i kontaktima za
korisnike potrazite u Garantnoj broSuri u ovom pakovanju

Ukoliko imate bilo kakve komentare na uredaj za CiSc¢enje ili prirucnih za njegovo koris¢enje, molimo vas da se
e-postom obratite na adresu floorcare@electrolux.com

Politika odrzivosti

Prilikom dizajniranja ovog uredaja vodilo se racuna o zivotnoj sredini. Svi plasticni delovi su oznaceni kao
podobni za recikliranje. Vise informacija mozete pronaci na nasoj web lokaciji: www.electrolux.com
Materijal od koga je napravljena ambalaza izabran je tako da ne ugrozava zivotnu sredino i moze da se

reciklira. Reciklirajte materijale sa ovim simbolom £, Stavite ambalazu u odgovarajuce kontejnere radi njenog
recikliranja. Pomozite da se sacuva okolina i ljudsko zdravlje, i da se reciklira otpad od elektri¢nih i elektronskih

uredaja. Uredaje obelezene ovim simbolom E nemojte bacati zajedno sa smec¢em. Proizvod vratite u lokalni
centar za recikliranje ili se obratite opstinskoj kancelariji.
* Samo pojedini modeli.

A03029101



SV

Séakerhetskrav och varning

Denna produkt kan anvandas av barn fran 8 ars alder och uppat, och av personer med nedsatt fysisk,
sensorisk eller mental fdrmaga, samt personer med bristande erfarenhet och kunskap, om de évervakas eller
instrueras betraffande hur produkten anvands pa ett sakert satt och forstar de risker som ar férknippade med
anvandningen.

VARNING: Det tillhérande turbomunstycken har en roterande borste dar delar kan fastna. Var god anvand det
med forsiktighet och endast pa avsedda ytor. Var god stang av dammsugaren fore du tar bort delar som
fastnat eller fére du rengdr borsten.

Barn maste passas sa att de inte leker med apparaten.

Koppla alltid fran dammsugaren fran eluttaget innan rengéring och skotsel.

Anvand aldrig dammsugaren utan filter.

Varning!

Den har dammsugaren innehaller elektriska anslutningar:

e Sug aldrig upp vatska.

e Sank inte ned enheten i vatska for rengoring

¢ Slangen bor kontrolleras regelbundet och ska inte anvandas om den &r skadad.

Ovanstéende kan orsaka allvarliga skador pa motorn och dessa skador omfattas inte av dammsugarens
garanti.

Dammsugaren ar endast avsedd fér hemmabruk.

Anvand aldrig dammsugaren

¢ | narhet av brandfarliga gaser eller liknande

e For att dammsuga upp vassa foremal

¢ FOr att dammsuga upp varm eller kall aska, glédande cigarettfimpar ellerliknande.
e FOr att dammsuga upp fint damm, till exempel puts, betong eller mjdl.

Sakerhetsatgarder fér stromsladden

¢ Kontrollera regelbundet att stickpropp och sladd ar i oskadat skick. Anvand aldrig dammsugaren om
sladden ar skadad.

e Om den ar skadad maste den bytas ut av personal pa ett auktoriserat Electrolux-servicecenter for att
undvika fara. Skador pa dammsugarens sladd omfattas inte av garantin.

¢ Dra eller lyft aldrig dammsugaren i sladden.

All service och alla reparationer maste utforas av ett auktoriserat Electrolux-servicecenter.

Férvara dammsugaren pa en torr plats.

Konsumentinformation och policy om hallbar utveckling

Electrolux ansvarar inte for skador som uppstatt i samband med olamplig anvandning eller vardslés hantering
av enheten. Mer information om garanti och kontaktuppgifter finns i den garantibroschyr som medféljer i
forpackningen.

Om du har nagra synpunkter pa dammsugaren eller den har bruksanvisningen kan du skicka ett
e-postmeddelande till oss via adressen floorcare@electrolux.com.

Policy om hallbar utveckling

Produkten ar utformad med tanke pa miljon. Alla plastdetaljer &r markta for atervinning. Mer information finns
pa var webbplats: www.electrolux.com.

Forpackningsmaterialet har valts med tanke pa miljon och kan atervinnas.* Kun visse modeller

Atervinn material med symbolen &y, Atervinn forpackningen genom att placera den i lampligt karl.

Bidra till att skydda var miljo och var halsa genom att atervinna avfall fran elektriska och elektroniska

produkter. Slang inte produkter méarkta med symbolen E med hushallsavfallet. Ldmna in produkten pa
narmaste atervinningsstation eller kontakta kommunkontoret.
* Endast vissa modeller.
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Emniyet gereksinimleri ve uyarilan

Bu cihaz, guvenli sekilde kullanim ve olusabilecek tehlikeler hakkinda talimat verilerek gézetim altinda veya
bilgilendirmek sartiyla 8 yas ve Uzeri cocuklar ve fiziksel, duyumsal veya zihinsel kapasitesi dusuk veya bilgi ve
deneyimi olmayan kisiler tarafindan kullanilabilir.

UYARI: Turbo u¢ aksesuari* icinde, parcalarin sikisabilecegi bir doner firca bulunur. Bu aksesuari [Utfen dikkatle
ve yalnizca belirtilen ylzeylerde kullanin. Sikisan parcalari ¢cikarmadan veya firgayl temizlemeden 6nce lutfen
elektrikli stpUrgeyi kapatin.

Cocuklarin, gerekli uyarilar yapilarak cihazla kesinlikle oynamamasi saglanmalidir.

Cihazi temizlemeye veya bakimini yapmaya baslamadan dnce daima fisini prizden ¢ikartin.

Elektrikli sUpurgeyi asla filtreleri olmadan kullanmayin.

Dikkat

Bu cihazda elektrik baglantilar bulunmaktadir:

¢ Asla sivi gcekmek icin kullanmayin

¢ Temizlemek amaciyla asla herhangi bir siviya daldirmayin

¢ Hortum duzenli olarak kontrol edilmeli ve hasar gérdtgunde kullanilmamalidir.
Yukarida sayilanlar motora zarar verebilir; bu tlr hasarlar garanti kapsaminda degildir.
Elektrikli sUpurge, yalnizca evde kullanim amaclidir.

Elektrikli sliplirgeyi asagidaki durumlarda/yerlerde asla kullanmayin:
® Yanicl gazlar vb. yakini

e Keskin cisimler Uzerinde

e Sicak veya soguk kuller, yanik sigara izmaritleri, vb.

e Orn. algl, beton, un gibi ince tozlar.

Giic kablosu énlemleri

e Dizenli olarak fis ve kablonun hasarli olup olmadigini kontrol edin. Kablonun hasarli oldugu durumlarda
elektrikli sUpUrgeyi asla kullanmayin.

¢ Kablo hasar gorUrse, tehlikeli durumlarin engellenmesi agisindan yetkili Electrolux servis merkezi tarafindan
degistiriimesi gerekir. Elektrikli sipUrge kablosu hasarlari garanti kapsaminda degildir.

¢ Elektrikli sUpUrgeyi asla kablosundan tutarak ¢cekmeyin veya kaldirmayin. Butun servis ve onarim iglemleri
yetkili bir Electrolux servis merkezi tarafindan yapilmalidir. Elektrikli stpurgeyi kuru bir yerde saklayin.

Tuketici bilgileri ve surdurilebilirlik politikasi

Electrolux, cihazin uygun olmayan bigimde kullaniimasi veya kurcalanmasi nedeniyle olusan higbir hasarin
sorumlulugunu kabul etmez. Garanti ve tuketiciler igin iletisim bilgileriyle ilgili olarak ambalajdaki Garanti
Kitapgigina bakin

Elektrikli stpurge veya Kullanim Talimatlari ile ilgili yorumlariniz igin lUtfen floorcare@electrolux.com adresinden
bize ulasin

Siirdirilebilirlik politikasi

Bu drun, gevre Uzerindeki etkileri gdz dnune alinarak tasarlanmistir. Tum plastik parcgalar, geri donusturme
islemleri dikkate alinarak isaretlenmistir. Ayrintilar icin web sitemizi ziyaret edin: www.electrolux.com
Ambalaj malzemesi ¢evre dostudur ve geri donusturulebilir.

Su sembole s £ ahip malzemeler geri donusturulebilir. Ambalaji geri donusum igin uygun konteynerlere
koyun. Elektrikli ve elektronik cihaz atiklarinin geri ddnustmune ve ¢evre ve insan saghginin korunmasina

yardimcli olun. Ev atigi sembolU E bulunan cihazlan atmayin. Uriini yerel geri doniisiim tesislerinize gdénderin
ya da belediye ile irtibata gegin.
* Yalnizca belirli modellerde.
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Bumorun TexHikn 6e3neku Ta nonepemXeHHs

Llen npunag MoXke BUKOPWUCTOBYBATWCH OiTbMU CTapLLe 8 POKIB Ta 0CobamMM i3 SHXKEHMU (DI3NHHUMN,
CEHCOPHNMM ab0 MCUXIYHUMIN MOXKITMBOCTAMM Y HEAOCTATHIM OOCBIAOM i 3HAHHSAMM IULLIE M, Harnsa0M abo
nicnsi NPOBEAEHHS IHCTPYKTaXKy CTOCOBHO BE3MEHHOr0 KOPUCTYBAHHSA MPUIAA0M Ta PO3YMiHHS MOB A3aHNX 3
LM PUSVIKIB.

YBATAl Typb0o-Hacaaku™ OCHaLLEHI LLITKOK, L0 OB6EPTAETLCS, B AKY MOXKYTb MOTPAMUTA CTOPOHHI MPEAMET.
KopUCTYUTECH HUMK 3 OBEPEXKHICTIO Ta JILLIE HA NPUSHAYEHUX O LbOro MOBEPXHSX. [epLu HXX BUaanitu
npegMeTn, Lo NoTpanuv Ha LWiTKY, abo nepen, OHULLIEHHSM LLITKY BUMKHITb MI0COC.

Cnigkynte 3a TUM, LWO6 OiTN He rpaincs 3 NPUIaaoM.

CnigkynTte 3a TUM, WO6 Npunag 6yno BiA' €OHAHO Bif, JyKepena XUBEHHS Nepem YALLEHHAM ab0 PEMOHTOM.
Y XKOAHOMY pasi He BUKOPUCTOBYWTE NMUIOCOC 6€3 iNbTPIB.

YBara!

[Nprnag MICTUTb ENEKTPUYHI PO3’EMI:

® Y >KOOHOMY pagi He 3bupanTe pignHy 3a JONOMOror nuiococa

* He nomilanTe B cepeanHy nuaococa pignHy ansg YLLEHHS

e |LInaHr HeoBXxiaHO PerynapHO NEPEBIPATY | HE BUKOPWCTOBYBATY B Pasi MOLLKOOXKEHHS.
BuiesragaHe Moxke Npm3BecTy 40 CEPMO3HOIO MOLLUKOMKEHHA MOTOPA, & Take MOLLUKOIPKEHHA HE
NOKPUBAETLCSH MAPaHTIEIO.

[nNococ NpU3Ha4YeHO BUKIMKOHYHO O/19 3aCTOCYBaHHA B JOMALLHIX YMOBaXx.

Y )xogHomy pasi He BUKOPUCTOBYMNTE NUJIOCOC:

e [Topyd i3 razamu, LLO NErko 3anMaroTbCa TOLLO;

® 119 NPUBNPaHHA TOCTPUX NMPEOMETIB;

® 119 36MpPaHHs rapsaYvoi Y XONoaHO! 301, HeAoNaskiB TOLLO;

® 119 36MpaHHs TOHKOOMCMNEPCHOrO Ny, HanpYKnan Bif LUTYKATYPKK, 6ETOHY, abo 6OPOLLIHA;

Monepep)xeHHs WOAO0 WHYpPa XXUBJIEHHA

¢ [lepeBipTe, Y1 He MOLUKOYKEHO Kabesb Ta BUNKY. Y XXOOHOMY pa3i He BUKOPUCTOBYWTE MANIOCOC, AKLLO
LLUHYP XKUBMEHHSA MOLLUKOOKEHO.

® SKLLO LUHYP »XMBNEHHA MOLLKOMYKEHO, PEMOHT HEOOXIOHO 3AIMCHIOBATY NMLLIE B CEPBICHOMY LIEHTPI
Electrolux B winax 6e3nekun. NOLWKOIYKEHHS LLUHYpa Niococa He Mignarae rapaHTiHOMY PEMOHTY.

® Hikonm He TArHITb Ta He NigHiIMarTe NUIOCOC 3a LUHYP.

O6cnyroByBaHHA Ta PEMOHT MASIOCOCA MOXKYTb BUKOHYBATU JMLLIE aBTOPU30BaHI CepBiCHI LieHTpu Electrolux.
36epiraniTe NMIOCOC Yy CYXOMY MICL.

IHcbopmauia ana cno)ueadis i NOJNITUKA 3aXUCTY HABKOJIMLWUHLOIO cepeaoBMLLa

Electrolux He Hece »KOOHOI BiQnoBIgaIbHOCTI 3a LUKOLAY, CMPUYMHEHY BHACNIAOK HEHANIEXHOIO BUKOPUCTAHHSA
nmMnococa abo CaMOBISIbHOMO BHECEHHS 3MiH Y KOHCTPYKLLO Nunococa. [oknaaHille npo rapaHTiio Ta
KOHTaKTHY IH(pOpMaLio ANA KOPUCTYBaYIB AVB. rapaHTIVIHWA TaioH, OOAHOrO 0 YNakoBKN.

AKLLO BY MaeTe Nponosunuii Woao NoKpaLLeHH:A nnnococa abo NocibHMKa 3 ekcnsyaradlil, 38’sXKiTbCa 3 Hamu
3a eneKTPOHHO aapecoto floorcare@electrolux.com.

MonitTnka 3axucTty HaBKOJIMLLHLOIO cepeaoBuLla

3a CBOED KOHCTPYKLIEI Lien BUpIO 6e3neyHnin ona oBKiNAsS. Bei nnacTMacoBi YaCTVHW MpU3HAYeHi 05
MOBTOPHOIO BUKOPUCTaHHS. [oknagHille avB. Ha Be6-canTi: www.electrolux.com

MaTepianv ynakoBkM € eKOSOrNHYHO BE3MNEHHNMN | MOXXYTb BUKOPUCTOBYBATUCS A5 MOBTOPHOI NEPEPOOKN.
30aBanTe Ha NMOBTOPHY MepepobdKy MaTtepiasiv, No3HaqeH: BignoBigHVM CYMBOJIOM L’:‘.\.BMKMQaMTe YMaKkoBKY Y
BiAMOBIAHI KOHTEMHEPW ANA BTOPUHHOI CUPOBUHW. [JOMOMOXXITb 3aXUCTUTV HaBKOMNLLIHE CEPELOBULLE Ta
300POB’d HLWNX NoOen | 3a6e3MeHnT BTOPUHHY MepepotKy eNeKTPUYHVIX | eNEKTPOHHUX npunagis. He

BUKWOANTE Npunagn, No3HaveHi BignoBigHUM CUMBOSIOM E Pa30M 3 iHLUUM AOMaLLHIM CMITTAM. [TOBEPHITL
NPOOYKT A0 3aBOAy i3 BTOPUHHOI MepepobKM y BalLii MiICLIEBOCTI ab0 3BEPHITLCA A0 MICLIEBUX MYHILMNAIbHUX
OopraHiB Braau.

* 3anexxHo Big Moaen
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